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MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor io kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és könvomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

Megjelen minden 3secLd.e:o. és péívteteeHT
sri3 ■

Bácsmegyei állapotok.
Az ellenzéki politikai modornak van újabban 

egy sajátsága, mely kezd általánosan lábra kapni. 
Eí a taktika abból all, hogy elkezdve a minisz­
terektől lefele, céltáblául tűznek ki egyes szemé­
lyekéi vagy. kiválasztanak megyéket, s azokat, 
hogy ügy fejezzük ki magunkat, „kikezdik“, le 
akarnak járatni.

A politikai morálnak meglehetős elfajulása 
ez. Ádáz harccal ment neki az ellenzéki sajtó 
Szápáry miniszterelnöknek s nem múlt el nap, 
hogy mindenféle fogásokkal s vakító rabulistikus 
fogásokkal el ne akarta volna hitetni az országgal, 
hogy a miniszterelnök, ha még nem is bukott 
meir, de bukása csak napok kérdése. S tekintve, 
hogy mily óriási befolyása van a sajtónak a köz­
vélemény alakulására, a könnyenhivőknél s azok­
nál. akik szeretnek más eszével foglalkozni, ered­
ményeket is ért el. Érdekes látványnak vagyunk 
tanúi napról-napra. Egyfelől az erős s tagadhat- 
lanul még mindig tömör szabadelvűpárt bizalma 

<i- miniszterelnök iránt, másfelől annak uton-utfélen 
való hirdetése, hogy a miniszterelnök elvesztette 
a bizalmat. Ez utóbbi kétségkívül nagy vakme­
rőség; bakatellizálása azon pártnak, mely a nemzet 
többségét képviseli, s melynek tagjai vannak 
olyan önérzetes komoly férfiak, mint a milyennek 
magukat az ellenzék politikusai hiszik.

S az ország, mely mindennap olvas bukás­
ról. pártbomlásról, általános elégedetlenségről, 
csodálkozva kérdi, honnan e jóslat, honnan e lát­
noki tehetség, mikor a tények még eddig az 
ellenkezőről tanúskodtak"?

Onnan van az egész — s ezt legjobban 
tudja megyénk közönsége, — mert az ellenzék, 
elkeseredve harcának sikertelenségében, alioz az 
eszközhöz fordul, hogy folytonos személyes tá­
madásaival, alapot nélkülöző, de nagy gonddal, a 
valószínűség mezébe burkolt sa változásra vágyó 
közönség szája ize szerinti combinátióival le akarja 
j.uatni az ország színe előtt a vezérlő férfiakat.

Azért mondottuk, hogy megyénk közönsége 
<1 egjobban tudja ezt, mert különösen Bács- 
megyeie vonatkozólag újulnak meg egy idő óta 
ezek a tünetek.

A dolog úgy áll, hogy megyénk vezetői iránt 
•ize isméi és és bizalom minduntalan s mindenfelől

Egyes szám ára 10 kr.
nyilvánulj szóval és tettekben, a megye közönsége 
vezetőit állandóan részesíti a megérdemelt ragasz­
kodásban, s dacára ennek, az ellenzéki korifeusok 
unos untalan azt akarják elhitetni oda fent — ide 
lent nem hisznek nekik — hogy Bácsmegyében 
ilyen az elégedetlenség, ilyen a kívánság rend­
szer változtatás iránt, ilyen a korrupció stb.

Szóval az a cél, hogy ha más eszközzel nem 
boldogulhatnak, hát „kikezdik“, „lejáratják“ a 
vezetőket s így akarják elhinteni magvát a titkos 
bizalmatlanságnak, mely oly könnyen terem fattyú 
hajtásokat. Azt gondolják ezek az urak, hogy 
addig beszelünk, addig vádaskodunk, mig egyszer 
csak meggondolják a dolgot oda fent.

A megyei ellenzéknek is az a taktikája, a 
mi az országosnak a miniszterelnökkel szemben, 
hogy állandóan kell szítani az elégedetlenséget, 
folyton kell hiresztelni, hogy a vezetők állása 
megingott, hogy változások küszöbén állunk, mig 
a közhangulat is a pártjukra nem áll s akkor e 
fogassal a cél el lesz érve.

Isn?eri közönségünk ezt a politikát, látja, 
hogy különösen az utóbbi időben a legnagyobb 
eiőfesziteseket teszik az u. n. lejáratási processus 
keresztülvitelére. Az ellenzék türelme fogytán van 
s a végsőkig ingerli az a tudat, hogy dacára 
ennek, a megye közönsége részéről nem tapasz­
talható egyetlen egy jelenség sem, mely alkalmas 
lenne az ellenzék taktikusainak szomorodott szi­
vébe a remény valamit érő sugarát bejuttatni.

A megyében a „lejáratási politikának“ tehát 
nincs talaja. Ezt tudják jól. Nem marad más hátra, 
mint az országos figyelmet Bácsmegyére irányí­
tani, a bácsmegyei állapotokat az ország színe 
előtt eltorzítani s igy az országos hangulat for­
málása áltál — ez pedig ott, ahol megyénket nem 
ismerik, könnyen megy — oda terelni a dolgokat, 
hogy mindenfelé megbélyegzettnek tartsák viszo­
nyainkat, vezetőinket; ezután majd az országos 
hangulat nyomása alatt — igy gondolkoznak — 
végre is kénytelenek lesznek illetékes helyen 
tettekkel sankcionálni az erőszakosan s ravaszul 
szított közfelháborodást.

Olay Lajos ur felszólalásának is, vélemé­
nyünk szerint, ez volt a nyitja. Legújabban a 
„Budapesti Hírlap“-ban jelent meg egy cikk „Bács- 
megyei állapotok“ cím alatt. Tendentiósus az egész, 
célja az ország előtt lejáratni megyénk vezetőit.

S aki nem iámeri viszonyainkat, az megdöbbe­
néssel futja át ama sorokat s megütközve olvassa 
a „leleplezéseket“, melyek nálunk ugy hangzanak, 
mint romlott kintornából ezerszer hallott, agyon 
unott notanak ismételt, fülsértő megismétlése.

A zentai partoskodas az első gravamen az 
említett cikkben. Tudtunkkal Zenta rendezett ta­
nácsú város, melynek meg vannak a maga tör­
vényben meghatározott jogai. Jobban ismerjük a 
zentai viszonyokat, mint a B. H. cikkírója, nem 
egyszer volt alkalmunk e lapok hasábjain is ki­
jelenteni, hogy a békés fejlődés feltételei ott meg­
lehetősen meg vannak ingatva. Persze az ottani 
partoskodasnak nem egy pár türelmetlenkedő, ha­
nem a megye vezetői az okozói, s bizonyára 
valami rendelettel egyenesen ki kellett volna til­
tani a zentai közéletből „Pártoskodás“ urat. No 
de a mi hasainknak volt egy gyenge pillanatuk 
s rendeleti utón nem akartak intézkedni, hanem 
szépen felírtak a minisztériumhoz, hogy oszlassa 
fel a képviselő-testületet. A minisztérium felelete 
ismeretes. A zentai állapotok ha vetnek is árnyat, 
ez nem a megye vezetőit, hanem magukat a 
zentaiakat éri.

Azt a bizonyos gyűlést, melyen a megye 
közönsége, a „felzúdult közvélemény“ erélyesen 
nyilatkozott a Bácsmegyére szórt piszkos rágal­
makat illetőleg, nagyon kár bizonyítékul felhozni 
annak az igazolására, hogy megyénkben az álla­
potok megbotránkoztatok, mert ez azt bizonyítja, 
hogy a megye közönségét a rászórt rágalmak 
botránkoztatták meg. Nyíltan fel lett híva a me­
gye közönsége, s mindenki, hogy aki visszaélés­
ről tud, jelentse azt be, hozzon fel konkrét ada­
tot. Senki sem jelentkezett, semminemű panasz 
sem adatott be. Pedig nem akarjuk feltenni azok­
ról, akik annyi piszokkal merték illetni megyén­
ket, hogy amikor a tettekre került a sor, nem 
mertek volna az állítólagos adatokkal előhoza­
kodni. Nagy furfanggal vádaskodtak, de bizo- 
nyitni nem voltak képesek.

Hát azok a bizonyos adatok? Az Olay ur 
által felhozottakra, valamint nevezett képviselő ur 
eljárására vonatkozólag nemrég részletesen nyi­
latkoztunk s nem tartjuk szükségesnek az arra 
való visszatérést. Megyénk közvéleménye, vala­
mint a parlament többsége, dr. Vojnits ur felszó­
lalása után megalkotta Ítéletét s ez ítéletre tú-

A „BÁCSKA“ tárcája,
Vallomás.

Heine.

Alkonyat volt, esteledett ....
- {'■ "r nij s hatalmasabb,
Anniin ölve partja mellett 
A'ow, mint táncol a hab.
,S| keblem nő, mint a tenger árja 
s_" honvágy fájón áltáljárja,

* égy utánad, te édes kép,
* »oly soha cl nem hagyva, 

k »lyton követ, nyomomba lép,
-Mindenünnen hívogatva:
Mo vihar zajlik, tenger morajlik, 
s önkeblemnek mély sóhaja liallik ....

•.Agnes, én szeretlek!u
k-t könnyű náddal irom homokba,
k)(‘ a habok letörlik;
-1 vallomásra, az édes szókra 
Gonosz hullám ráömlik.

gyenge vagy te nádszál, laza vagy te homok, 
hullámokban többé nem bizhatom . . . 

Sotetebb lesz az ég . . . szivem vadul dobog . . 
bor vég ia egy fenyőjét kiragadom ! 
bit épem a legnagyobbat 
bs ez óriási tollat 
Bemártva az Aetna tüzes kráterébe 
7 .. !'.>!kl9al iró toliam az égboltra téve,
'öléje írom a sötét mennyezetnek:

„Agnes, én szeretlek/“
Vi élénk int ott lobog majd aztán 
" ~ ogbolton ez örök láng-szózat 
JTnf kijongást unokáink ajkán 
hallhatni — ha olvassák e szókat: 

v Ágnes, én szeretlek /“ Sch/ósz Sándor.

HÚSOM CSEMETE!.
Angolból; d.r. ^Ta.rscla.a.lls:ó Tázxoa.

(Vége.)

John várni látszott még valamire. Végre megszólalt:
— Papa azt mondja: Isten megáldjon mindenkit.
— Jól van, isten áldjon meg mindenkit.
— Isten áldjon meg mindenkit, felelt John s csön­

desen elment ismét.
— Isten megáldja azt a kis kínzásra termett lel­

kedet — mondám magamban; ha az emberek ugy 
hinnének istenben, mint te papádban, milyen kevés 
dolguk volna a papoknak l

Jó éjszakám volt. A tiszta friss levegő, a virágillat, a 
a rovarok dongása a cserjésben, az egész természet egy szó- 
val, ugy látszik ellenére volt annak, hogy én filozófiát 
forgassak, elővettem hát Heine költeményeit s néhányat 
elolvasva lefeküdtem. Luokaöcséim édesen aludtak, lehe­
tetlennek látszott, hogy ezek a nyugodt, angyali arcok 
tulajdonosai kinzottak engem néhány órával ezelőtt 
annyira. Nyugalom volt mindenfelé, sem kocsizaj, sem 
a nagyváros ezernyi zaja nem hallatszott fel, indigná- 
lódva gondoltam rá, hogy lehet az, hogy kényelem­
kedvelő emberek mikép bírnak abban a rettentő New- 
Yorkban lakni, mikor ily gyönyörű falusi otthonok oly 
közel vannak hozzá. Ezután Annié Mayton alakja vonult 
el előttem, aztán egy vevőm; később csillagok és áru­
védjegyek, csokrok és piszkos unokaöcscsök, vasúti 
jegyek, cukorkák és Herbert Spencer, mind-mind egy­
másután keveredve nagy konferenciába — s elmerültem 
a legjelesebb öntudatlanságba — — —.

— Ah—h—h—h—b—u—u—u—u—i—i—i—il
— Pszt! csitítottám.
Erre ismét csend következett s ismét elszunnyadtam.
— Ah—h—b—u—u—i—i—I—i l
— Toddi, azt akarod, megverjelek ?
— Nem.
— Feküdj hát csendesen.
— Igen, de elvesztettem a bubámat s nem bijom 

megtalálni.
Majd megkeressük reggel.

— U—ú—i— akajom a bubámat.
— Mondom, hogy megtaláljuk reggel.
— Most akajom —u—ú.
— Nem kapod most, aludj l
— Pb—u—ú—ű.
Talpra álltam mintegy félbolond s kinzóm szobá­

jába rohantam. Útközben a félig nyitott ajtóval talál­
koztam, persze a fejemmel előre. A fogaimat csikorgattam 
midőn gyertyát gyújtva mondók valamit — jobb ha el 
sem mondom mit.

— Oh te kájomkodtál, szörnyűködik Toddi, nem 
fogsz a menyojszágba jutni, ha meghalsz.

— De te sem jutsz oda, ha egész éjjel bőgsz 
mint egy démon. Leszel-e már valahára csendben ?

— Igen, de akajom a bubámat.
— Nem tudom hol van a bubád, azt hiszed, most 

majd felforgatom a házat azért az átkozott bubáért ?
— Nem áttozott. Akajom a bubámat.
— Nem tudom hol van, azt hiszed én loptam el ?
— Én nem bánom, de én akajom ide az ágyamba.
— Toddi, mondám, ha reggel felébredsz, meglesz. 

De most le kell róla mondanod, aludj. Betakarlak szépen. S 
midőn megigazítottam rajta a takarót, ez a minden bajt 
okozó, végzetes buba hullott le róla. Toddi magához szorí­
totta, örömtől ragyogott az arca, midőn ihletve mondá:

— Oh én djága bubám, gyeje a te papádhoz 
bubám, szejetni foglak.

S e nevetséges gyermek szeretetének e kifejezése 
után annyira meg volt elégedve, hogy az én boszanko- 
dásom is alábhagyott, helyet adva annak a művész-él­
vezetnek, mit e gyermek örömének látása nyújtott. 
Hanem hát az ember a legszebb képre is ráuu, külö­
nösen ha félig ébren van s kezében gyertyát tart; igy 
én is visszatértem szobámba s csakhamar elaludtam.

Nagyon korán reggel lehetett, midőn egy könnyű 
kéz simogatására felriadtam hirtelen. Felugrottam s lát­
tam, a mint John ijedve ugrik el mellőlem.

— Szeretgélni akartalak csak, mert jó voltál 
Harry bácsi, hoztál nekünk cukorkát. Papa engedi, 
hogy szeretgessük, a mikor csak akarjuk. S mi minden 
reggel igy teszünk.

Mai számunkhoz melléklet van csatolva,



maszkodva, nem úgy áll a dolog a miniszterelnök 
ur részéről, hogy „qui tacet consentire videtur“, 
hanem, hogy mi is műszóval éljünk, „ad acta“ 
tette a felszólalást.

Még egy adat! Hogy van az, hogy 32 jegyző 
fel lett függesztve, szolgabiró pedig egy sem? 
Ez a kérdés. Ejnye de naiv a B. H. Nem lenne 
oly szives talán a kulcsot is megmondani, hogy 
32 jegyző felfüggesztésére hány szolgabiró fel­
függesztésének kellett volna esni. Persze, ha a 
szolgabiró felfüggeszti a jegyzőket, ebből az kö­
vetkezik, hogy a szolgabirót is fel kell függeszteni.

Ilyenek azok a vádak, melyeket a B. H. 
nem tart „simfeléseknek“, hanem, melyek előtt, 
miután bizonyítva vannak, megáll.

Ha nem igazak a vádak, mondja a B. H., 
azok a vádak, melyeket a megyei ellenzéki lapok 
— tudtunkkal csak egy van — hétről-hétre vi­
lággá bocsájtanak, ott az esküdtszék, meg kell 
védeni a becsületet, ez pedig annál könnyebb, 
mert közhivatalnokokkal szemben a bizonyításnak 
hely adatik.

Először is, nagyon tág értelmezése lévén 
nálunk a sajtószabadságnak — s ez talán helyes 
is — az ellenzéki sajtó erősen támadhat, anélkül, 
hogy büntetőjogi felelősségre lenne vonható, — 
ami az erkölcsi felelősséget illeti (s az is nyom 
csak valamit), hát e tekintetben a megye közön­
sége régen tudja, hogy milyen álláspontot fog­
laljon el, — ami pedig az ellenzéki sajtó által 
minduntalan felhozni szokott konkrét egy és ugyan­
azon adatokat illeti, azokról nemcsak a megye 
közönsége tudja, hogy mit tartson, hanem úgy 
az előző, valamint a jelenlegi kormányelnök ide­
jében oly elintézést nyertek, melyek nem engedik, 
hogy a megye vezető férfiai a közpályán kivívott 
tisztességes nevüket ez adatok megcáfolására, — 
midőn a cáfolat már évekkel ezelőtt megtörtént — 
most az esküdtszék elé vigyék, és pedig annál 
kevésbé, mert a köztisztviselők elleni vádak alapos 
vagy alaptalan volta nem a sajtóbiróság, hanem 
a törvényes hivatali elöljáró által derítendő ki.

Ne tessék tehát komédiázni s a világgal el­
hitetni akarni, hogy lerántjuk a leplet Bácsmegyé- 
ről s egyidejűleg olyan dolgokról beszélni, melyek­
nek egyszerű odavetése megtévesztheti ugyan az 
országot, de a melyeket nemcsak a megye lakos­
sága, hanem a kormány is rég teljesen tisztulva 
látott.

Jól tudja megyénk közönsége, hogy a jelen 
esetben sem az vezette toliunkat a B. H. támadó 
cikkére tett megjegyzéseinket illetőleg, hogy ki 
akarnék mutatni, miszerint megyénk mindenben 
felette állana az ország többi részének, mert el­
fogultaknak kellene lennünk, ha azt hinnők, hogy 
mindenütt a világon fordulhatnak s fordulnak is 
elő visszaélések, csak nálunk nem: hanem nem 
nagy kedvvel tett, — mert már unalmas pole­
mizálás szükségességét egyedül azért láttuk fenn­
forogni, hogy figyelmeztessük a megye közönsé­
gét, cikkünk elején jelzett, s megyénkben álta­
lánosan lábrakapott azon ellenzéki politikai takti­
kára, mely a célhoz vezető utat már régóta a megye 
vezérlő férfiai személyeinek megtámadásában s 
igy azok lejáratásában véli feltalálhatni.

A B. H. jelzett cikkének második része a 
legjellemzőbb. S úgy látszik, az ott felhozottak 
szolgáltak okul a cikk megírására s Bácsmegyé-

ről a „lepelnek“ a világ előtti lerántására. A bi­
zonyítékok az ismert kiszácsi pap röpiratából 
vannak véve. Vele az újvidéki törvényszék majd 
leszámol októberben, s igy távol legyen tő­
lünk, hogy ezen helyzetéből fegyvert akarnánk 
kovácsolni a felhozott bizonyítékok s véresszáju 
fejtegetések meggyengítésére: csak abbeli csodál­
kozásunkat nem tudjuk eléggé kifejezni, hogy 
akad komoly lap, mely egy megye ellen intézett 
támadásait ilyen egyén pamflettjére alapítsa, mely 
nem keresve informátióit a megye közhangulatá­
ban, kész puszta vádaskodás alapján, egy megye 
közállapotait, megbotránkoztatónak jelenteni ki.

Tessék irtani a korrupciót, másutt, Bács- 
megyében, mindenfelé, ne tessék kegyelmezni párt- 
politikából senkinek, tessék a bűnösöket eltávo­
lítani, de ne tessék ezt a magában véve helyes 
elvet felhasználni arra, hogy olyan személyek 
nevei feketittessenek be a nyilvánosság előtt, a 
kiknek a megye minden lakója — ha higgadtan 
gondolkozik — csak köszönettel tartozik.

Lehet, hogy Solymáron volt eset, midőn 
olyan leányzónak ítélték oda a rózsakoszorút, aki 
nemsokára anyává vált, — elvégre is a külső 
sokszor nem határoz s az emberek veséjébe nem 
lehet belátni, — hanem az elismerés és köszönet 
amaz illatos koszorújára, melyet egy száz izgató 
fog átnyújtani a B. Hírlapéhoz hasonló felszóla­
lások szerzőinek, bizonyára nem lehetnek majd 
büszkék azok, a kik a dolgok valódi állásának 
felderítése helyett, koszorunyerés reményében, 
nem ellenzéki kötelességüknek tesznek eleget, 
hanem láttatlanul neki mennek a falnak.

Az országos ellenzéki sajtó, mely kapva kap 
az alkalmon, hogy megyénk vezetőinek lerántásá­
hoz hozzájáruljon, a megyei izgatóktól fog kapni 
koszorút, de azt ne higyje, hogy ezt a közügy ér­
dekében tett szolgálatai teszik majd megérdemletté.

Mi pedig az ilyen koszorút egyáltalán nem 
irigyeljük._______

Helyi és megyei hírek.
Örömön Dezső Palánkán. A palánkai nagy 

tűzoltó ünnep ügyében a következő sürgönyt kaptuk: 
(N.-Palánka, augusztus hó 13.) A palánkai tűzoltóknak 
augusztus 20-iki nagy ünnepélyére Gromon Dezső állam­
titkár is lejön. Fogadtatására nagy előkészületek foly­
nak. — Az ünnepélyen az újvidéki magyar dalárda 40 
tagú vegyeskarral szintén közreműködik.

Áthelyezések. Petrán Sándor m. kir. honvéd­
hadnagy, a helybeli zászlóalj kezelőtisztje, hasonló mi­
nőségben áthelyeztetett a 13 ik gyalogezredhez Rózsa­
hegyre ; ugyancsak áthelyeztetett Aschenbrier László 
hadnagy, népfölkelési nyilvántartó tiszt a 6 ik honvéd 
gyalogezredtől, Zomborból, hasonló minőségben a S-ik 
ezredhez, Lúgosra.

Kinevezések. A m. kir. pénzügyminiszter Kaiser 
Károly ó-becsei V. oszt. kir. adótisztet a lippai kir. adó­
hivatalhoz IV. oszt. adótisztté, — Pipos Gábor zentai 
VI. oszt. adótisztet pedig a mezőhegyesi cukorgyárhoz 
ideiglenes minőségű ellenőrré nevezte ki.

Zenés mise. A zombori kaszinó egyleti dalárda 
e hó 18-án, a király őfelsége születésnapján reggeli 9 
órakor és Szent-István király ünnepén délelőtt 10 órakor 
műkedvelők közreműködésével ismét előadja Peinl Jó­
zsef Vincének azt a gyönyörű zenés miséjét, mely hus- 
vétkor oly nagy tetszésben részesült.

Az Ágost, evang. híveknek tudomásul adatik, 
hogy augusztus hó 16 án, d. e. 10 órakor, az e célra 
kibérelt helyiségben Istentisztelet fog tartatni, melyre 
az igen tisztelt hívek ezennel meghivatnak. Korossy 
Emil ág. ev. lelkész. Gallé Emil egyházi felügyelő.

Kerti dalestély. A zombori népköri iparos 
dalárda 1891. évi augusztus hó 20-án, Szt. István nap­
ján, a népkör kerti helyiségében, saját pénztára javára 
tánccal egybekötött kerti dalestélyt rendez, melyre a 
nagyérdemű közönséget tisztelettel meghívja. Műsor: ] 
„Magyar király induló“, Huber Károlytól. Zongorakisé- 
rettel előadja a dalárda. 2. Hármas (tercet) „Don Se­
bastian“ cimű operából, Donizettitől. Zongorakiséret mel­
lett éneklik Szigethi István, Ilaasz Gyula és ifj. Csermák 
József urak. 3. Gondűző (Bordal). Flotov Fr. Énekli a 
dalárda. 4. „Bűvös vadász“ (Freischütz). Grande Fan­
tasie de Conzert, Sydney Smithtől. Zongorán előadja ifj. 
Csermák József ur. 5. „Nemzeti ima.“ Bartai Edétől. 
Előadja a dalárda. 6. Köny és mosoly. Magyar népdalok 
Szentirmay Elemértől: „Buzakalász.“ „Dal a Sugár Jan­
csiról.“ „Bécsi kendő.“ „Száll a madár.“ „Is, is, is.- 
Előadja a dalárda. A szünetek alatt Kolompár Sándor 
zenekara fog játszani. Belépő jegyek 50 krjával Kollár 
József ur könyvkereskedésében előre is válthatók. — 
Kedvezőtlen idő esetén a a dalestély elhalasztatik. — 
Kezdete esti 8 órakor.

A szabadkai kereskedő-ifjak társulata 
látogatása Szegeden. Vasárnap fél 12 órakor ér­
kezett Szegedre a magyar államvasuttal a szabadkai 
kereskedő-ifjak társulatának mintegy ötven tagja, kiket 
a pályaudvaron a szegedi kereskedő-ifjak társulatának 
40 tagja üdvözölt. A vasúttól a Tisza-szálló elé vonult 
be a társaság és a Stefánia-vendéglő előtt gyülekezett, 
hol társas-ebéd tartatott. A felköszöntők sorát Sziklai 
Jenő, a szegedi kereskedő-ifjak társulatának jegyzője 
nyitotta meg. Utána Kondós Ármin, a szabadkai társulat 
titkára njondott lelkes felköszöntőt, melyben a szívélyes 
és testvéries fogadtatásért köszönetét fejezte ki a sze­
gedieknek és azokat közös működésre, valamint a látó 
gatás viszonzására hívta föl. Felköszöntőket mondtak 
még Csillag L. a szabadkaiakra, ur. Csillag Károly hu 
moros tósztban méltatta a mai összejövetelt és össze­
tartásra hívta föl a kereskedő-ifjakat. Az időközben meg­
érkezett szegedi társulati elnök, Weiner Miksa, hosszabb 
beszéddel fejezte ki, hogy a vasárnapi munkaszüuct 
eszméje, mely épp a szegedi országos értekezletből lett 
a parlamenthez fölterjesztve, testet öltvén, az már is 
igazolja a belé helyezett reményeket, amennyiben alka­
lom adatott arra, hogy nem csak az egy városban lévő 
kereskedők és kereskedő-ifjak, de a szomszédos városok 
is egymással közelebbről érintkezzenek és egymást be­
csülni tanulják, élteti a kezdeményező és minden szépért 
lelkesedni tudó szabadkaikat. Az ebéd további folyamán 
tósztot mondott dr. Klein szabadkai orvos és dr. Braun 
Károly szabadkai ügyvédjelölt, valamint Fellegi Antal. 
Az ebéd végeztével a társaság meglátogatta a fa (butor- 
kiállitás, a szegedi kereskedő-ifjak társulatának helyiségeit, 
továbbá az ujszegedi ligetet és a Stefánia sétányt, hol 
a társaság vacsorázott és háromnegyed 9 órakor vissza­
utazott Szabadkára. A szegedi társulat valószínűleg még 
e hó folyamán visszaadja a látogatást a palicsi fürdőben.

Ipartestületi ülés. A zombori ált. ipartestület 
1891. évi augusztus hó 20-án délelőtt V211 órakor, a 
városháza nagytermében rendkiviili közgyűlést tart. — 
Tárgya: 1. Előterjesztés testületi zászló beszerzése, ennek 
ünnepélyes felszenteltetése és az esetleg felmerülem/ö 
költségek mikénti fedezése iránt. 2. Netaláni \uditvu 
nyok, melyek azonban alapszabályaink II. § a értelmé­
ben 8 nappal előbb az elöljáróságnak Írásban beadan- 
dók. — Figyelmeztetés. Ha a tagok 1/i része a köz­
gyűlésen meg nem jelennék, 8 napon belül uj közgyűlés 
íog összehivatni. Zombor, 1891. évi augusztus hó 7-én. 
Husvéth István, ipt. elnök.

Közvacsora. A zombori kaszinó egyleti dalárda 
a pécsi dalárda hires tenoristájának: Holier Károlynak 
tiszteletére, ki leányának dr. Kollár Győző ügyvéddel 
történt eljegyzése alkalmából Zomborban időzött, kedé­
lyes társas estelit rendezett.

Táncpróba lesz holnap este 6 órakor az 
„Elefánt“ vendéglő nagytermében. A meghívón nincsen 
ugyan megemlítve, hogy ki rendezi, de azt beszélik, 
hogy Endrédi Márton a budapesti vívó- és táncmester 
fogja ezen a zártkörű táncestélyen tanítványai haladását 
bemutatni.

Gőzfürdő A helybeli gőzfürdő a napokban 
megnyílt és a közönség rendelkezésére áll.

— Ilyen korán ? kérdém.
— Igen, a mily korán csak látni lehet.
Szegény Tom, gondolám. Aztán megcsókoltam Johnt 

s mondám :
Bújj vissza az ágyba, édes fiam s hagy engem 

ismét elaludni. Reggeli után készítek neked egy sípot.
— Oh igazán ? -— s az angyal rögtön fiúvá változott.
— Igen, igen. Csak menj már.
— Egy hangos sípot, egy igazi jó sípot ?
Igen, de csak úgy, ha rögtön lefekszel.
Eltávozott. Megfordultam s behunytam szemeimet. 

A madarak csicsergése hangosabbá kezdett válni; gon­
dolataim ismét szétfoszladoztak j úgy éreztem mintha 
felhők közt úsznék; körülöttem Johnra hasonlító cheru- 
bok ezrei éjjeli pantallóban.

— Harry bácsi.
Isten meg ne hallgassa kívánságomat mit ekkor 

Égnek eresztettem.
— Harry bácsi 1
— Majd megtanitlak kölyök, gondolám. Talán ha 

rekedtté hagyom ordítani, békét fog hagyni.
— Harr—i—i—y bá—esi 1
— Csak üvölts, ördögfia 1 gondolám. Sikerült az 

álmot kiverned szememből, most lak ölj érte. Egyszerre 
álmos hangokat haliottam, nehány szót, mely megrémí­
tett. Toddi mormogása volt. ' °

A ke—je—ke—két aka—jóm látni.
_ John. kiálték abbeli rémületemben, hogy még 

loddi is feltalál ébredni, mit akarsz? c
— Harry bácsi 1
— Mi kell !

Harry bácsi, miféle fából fogsz sípot csinálni? 
— Nem csinálok semmifélét — egy nagy botot 

fogok vágni, hogy elpáholjalak vele, mert nem tudsz 
nyugodtan lenni.

Papa nem bottal üt minket, csak a kezével.
.. „fek ' ,HaPa: Papa 1 papa.' Sohsem lesz vége enne! 

az orokos idézetnek ? Rémülettel tapasztaltam, ho$r 
fokozatosan gyűlöletet kezdek érezni kitűnő sógorom ;
hSr lr,ant- Egy dol°S biztos volt, tovább aludni™íe 
betétién. Gyorsan felöltöztem s a kertbe mentem. A vi

rágok bája és illata a regg levegőjében visszaadta nyu­
galmamat. Két órával később a csengő reggelihez hivott, 
John pedig igy fogadott:

— Hol voltál Harry bácsi ? Az egész házban hiába 
kerestünk össze-vissza.

Éhesen fogtam a reggelihez, s jó kedvvel néztem 
John és Toddi munkálkodását is a villa s késsel. Egy 
darabig mohón ettek, majd jóllakva, nyelvük is meg­
eredt.

— Hajji bácsi, jegyzé meg Toddi olyan nagy- 
nagy to ff ej van fent a szobádban.

— Mi az a toffej ?
- Azt hiszem koffert akar mondani, felelt John.

Rémitő gondolatom támadt. Felrohantam szobámba. 
Igen, valóban koffert akart mondani. Irtózatosan össze­
vissza hevert előttem annak egész tartalma. Teteje le­
szakítva feküdt a földön a többi holmi közt, homorú 
ölében összegyömöszölve frakkom. Dühösen kaptam 
fel onnan, s kigöngyölve — ime kipottyan belőle ama 
pokoli bubák egyike 1 Ugyanekkor az ajtóból balatszott 
fel az orditás.

— Kivetted a bubámat a bölcsőjéből, jingatni aka- 
jom a bubámat — mi — mi — ü — ü —

— Te gazfickó 1 ordítottam, igen ordítottam, any- 
nyira dühbe jöttem. Nagy kedvem volna a torkodat 
elmetszeni 1 Előhívtam a cselédet s megkérdém hol van 
a kulcsa az ajtónak, mely a szobámat elválasztja a 
gyermekektől.

— Uram, felelt, Toddi áthajitotta a falon.
— Van itt lakatos a faluban ?
— Nincs uram, a legközelebbi Patersonban lakik.
— Van kocsis a háznál ?
— Van, uram.
— Lóhalálában menjen Patersonba. Küldd ide.
Délután Miss Mayton számára el akartam ké­

szíteni a csokrot. Csokrot kötni mindig kedves 
foglalkozásom volt, s különösen, midőn ennyi vi­
rágból a színek ezreit állíthattam össze. S erre a 
mostani alkalomra oly kedvvel fogtam munkához, 
mint sohse azelőtt. Nem mintha szerelmes lettem volna 
Miss Maytonba, az ember tisztességgel csodálhat egy

szép, kedves nőt, a nélkül, hogy szerelmes volna bele; 
örömet találhat abban, ha gyönyört okoz neki a nélkül, 
hogy szükségét érezné annak, hogy e nő viszonzásul ön 
magát adja. Mióta férfiúvá lettem, mindig szarkasztikusai) 
mosolyogtam a szerelmesek nagylelkűsége felett, nekem 
úgy tetszik, hogy ezek óriási árt követelnek azért amit 
adnak. Az én érzelmeim nem ilyenek voltak Miss Mayton 
iránt. Voltak hajdan pogányok, kik drága ajándékokat 
áldoztak isteneiknek pusztán ájtatosságból, anélkül, hogy 
valaha remélhették volna, hogy isteneik társukká fogad­
ják. Sohsem ajánlottam Miss Maytonnak udvariasságot, 
mely közelebb nem hozott volna e pogányokhoz. Minden 
uj virággal, melyet a csokorhoz csatoltam, nőtt evvel 
együtt megelégedésem is arra a gondolatra, mennyire 
fog ő örvendeni tapintatos ajándékomnak.

Végre elkészült, de örömöm hirtelen beborult arra 
a gondolatra, hogy mit fog szólni ehhez a világ ? Ha 
Hillcrest helyett New-Yorkban lettünk volna, ott a vi­
rágárus a küldönc s ő rajta kívül senki sem tudna a 
dologról; de itt, hol a benszülött fecsegők százai min­
denkit és mindenkinek ügyét-baját ismerik, bizony fél­
tem a tracscstól. Mikének a kocsisnak diskréciójában 
meg lehetett ugyan bízni — volt alkalmam eddig már 
kiismerni — de hát mindenki tudja, hogy kinek a 
kocsisa, s mindenki tudja, hogy én vagyok most e ház­
ban az egyedüli férfi. Ah 1 de megvan. Láttam fenn a 
könyv szekrény fiókjában egy csinos skatulyát, ebbe 
épen beleférne. Megtaláltam. Fenekére névjegyemet 
tettem nem kell télni attól, hogy egy nő meg ne 
találja egy csokor küldőjének a névjegyét — szépen 
elhelyeztem benne a csokrot s Mike felkeresésére indul­
tam. Bizalmasan mosolygott, midőn küldetése természe­
tét megmagyaráztam neki s halkan biztosított:

Oly ügyesen végzem el, mint senki más, uram. 
Jóban vagyok ott a szakácscsal, majd beereszt a há- 
tutsó kapun. Az angyalokon kívül nem fog meglátni 
senki, azok pedig nem árulják el, a mit látnak.

Jól van Mike, fogd ezt a dollárt. A skatulyát 
megtalálod a fogas mellett az előszobában.

Félórával ezután, szobám ablakában ülve, észre­
vettem Mikét az utcán, a mint csinosan megborotval-
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Egy ifj™ halála. Megdöbbentő kir járt tegnap
s7.,jról-szájra városunkban. Egy fiatal ember gyászos ki- 
miiltáról beszéltek. A szerencsétlen ifjú Kadány topolyai 
,rV„,rvszerész Félix nevű joghallgató fia, kit vadászat 
közben véletlenül talált a golyó s kioltotta életét. Az 
esetről a -Magyar Hirlap“ a következőket írja : Topolyán 
„ietrrenditö szerencsétlenség történt, mely Bácsmegyének 
két népszerű és tekintélyes családjára gyászt és szo­
morúságot hozott. Kadimeczky lerenc, Topolya jegyző­
jének ti a. f. hó 11-én délelőtt 10 órakor legjobb ba- 
rátjával, Kadány T élix másodéves joghallgatóval a to­
polyai gyógyszertárosné egyetlen fiával kikocsizott va­
dászni a határba. A mint a kocsiról leszálltak, Badi- 
„jeczky puskája elsült és a szerencsétlen Radány 
Félix szivén találva, halva rogyott a földre. Radimeczky 
hazamban! és szobájában agyon akarta magát lőni, de 
;1 cselédségnek feltűnt izgatottsága, utána mentek és 
kivették kezéből a fegyvert. Radány Félixet, aki 
Cznrda Bódog államtitkárnak unokaöcscse, szerdán 
délután temették el óriási részvét mellett.

A bács-tiszai ármentesitő társulat e hó
II én egész nap folytatta Zentán a múlt hó 28-án félbe­
szakadt közgyűlést, de a tárgysorozatot még sem merí­
tette ki A g) ülés bál omnegyedrésze — irja levelezőnk 
- a parallel árkok kérdésének vitatásában telt el. 
'letek. Tóth József, Kálló kir. mérnök, Király dr., Grün- 
l,aum dr., Alilkó dr., Tripolszky Kozics István vitat- 
k-'Ztak es kiderült, hogy a 8 kros munka 28 krajcáron 
adatott ki, az árkok károsak, sőt hogy azok vonását a 
közgyűlés sohasem rendelte el; miért is a társulat igaz­
gató-mérnöke ellen vizsgálat rendeltetett el. A felső és 
alsó érdekeltség érdekei keresztezvén egymást, minkét 
tel válni óhajt, azért már évek előtt kimondották a 
likvidálást, most módozatai fölött vitatkoztak, a vége 
az lett, hogy mindkét fél bizottságot küldött ki. A sta­
tuálni tárgyalása a likvidáció megtörténte utánra, ad 
.-raeeas calendas balasztatott, minek következtében a 
rendezetlen állapot tovább tart.

Dalestély Filipovan. A filipovai zenekedvelő 
ifjúság f. hú s-áu sikerült zene- és dalestélyt rendezett.
A műsor a következő volt: 1. Nyitány. „Dichter u. 
Bauer“ Suppétól. Előadta a zenekar, zongorán 4 kézre 
kisérte Haasz M. és Dickmann F. 2. „Búsan dalol“, 
férfinégyes Hotter Károlytól. Énekelte az ifjúsági da­
lunk :i „Klóré 1“ Tóth Kálmántól. Szavalta Szendelbach 
János. 4. ..Alia , íjuintett Kossinitől. Előadta Dickmann 
Ferenc, Filler György, llaasz Mihály, Léb Fülöp, Rack 
Károly és Léh Jakab. 5. „Viharban“, férfinégyes Dür- 
nertől. ö. -Die Forelle“, Polka concertante Strobltól. 
Előadta a zenekar 4 kezes zongorakisérettel. 7. „Wein- 
galopp“, fértinégyes Kuntze C.-től. 8. Magyar népdalok. 
Zenekarra átírta Léh Jakab. Előadta a zenekar. 9. A 
veteránok“, fértinégyes Szentirmaytól. 10. Induló. Ját­
szotta a zenekar. A zenekar és dalárda tagjai: Diek­
mann Ferenc, Haasz Mihály, Hönisch Ferenc, Kopschitz 
János, König János, Léh Fülöp, Léh Jakab, Léh Má­
tyás, Milla Antal, Pillér György, Rack Károly, Steltzer 
hndre, Szendelbach János és Werni János. E műsor 
minden egyes számát zajosan megtapsolták, kivált a 
magyar népdalok tetszettek. Vendég volt ott Zomborból, 
Uudságkrul, Bresztovácról, Veprovácról, Obrovácról és 
Lalityól. A befolyt belépti dijak éppen fedezik a ki­
adásokat 1-befolyt 11 frt. Ezen összeg 
az II vasúkor könyvtárába kizárólagos eredeti magyar 
»nívók beszerzésére fordittatik. Felülfizettek: Martin Jó- 
zset lorovanszky Gyula egyenként 1 frt 80 krt; Trisch- 
ei . t erenené (Hódsági), Gyarmathy Ferenc, N. N.

< f!aver Alajos, Schmidt József 80—80 krt;
.euitetly Andor (Veprovác) 60 krt; Horváth Győző 

tpiovac, ilingen Mihály (Veprovác) és Hiel Lipót 
epiovae^ 40-40 krt. Végh Rezső 1 frt. Az adakozók- 
x L/ 11 011 köszönetét a rendezőség.

, ®zereiicsétleiiség. Az épülő honvédségi lak- 
‘ ? ozeteról szerdán egy ácsmunkás leesett. Szabó

■ úVt.a^..a szei'encsétlen 19 éves ácsot s Hód­
iakra- asar ^yröl való. Az épületnél épp a szarufákat 
'cint • ° S ^za,hó János ezeknek felső végeit igazgatta; 

lnueD’ az épület legmagasabb helyéről zuhant alá,

amrdtora- Séi“iései
szállították ót á városi kóZzba 8 ““P eSle be'
vetkőzd soÄ"LzfkATfÄ ,a kB-

ÄfÄ C - am;io“°or

“IE:" Ä äää
eljegvfzíeTgW8;,^'' KoJ'&r Gi*6 ««7^, e hó 10-én

J eye/te Bolter Melania kisasszonyt, Hoffer Károlynál- 
a pécsi székesegyház karnagyának leányát * ’
bucsu alkalmával fi?fog"rJnd<:zn!"’ Az^anát ^ k**““

“,™ek an‘k0AÄo,0a5-:
Slő^'teVi L"*’ “ Hei sem fog elmaradni

A tőkekamat- és járadékadó kivetése és 
nyi vautartasa körüli eljárás egyszerűsítése céljából elren- 
delte a pénzügyminiszter, hogy az eddig vezetett törzs- 
könyv-kivetési lajstrom, kivetési irat, telekkönyvi végzések 
bejegyzésére vonatkozó jegyzékek s a pör alá került tő­
kékről szóló jegyzék közül a jövő évtől kezdve csakis 
a toizskonyv (torzsivek alakjában) s a kivetési lajstrom 
mai adjanak érvényben. Az említett jegyzékekben foglalt 
adatok tehát ezentúl minden adókra nézve külön-külön 
őt evre berendezett törzsivekbe lesznek fölveendők. E 
törzsi vek a kataszteri birtok-ivekhez hasonlóan községen­
ként külön csomagban betűsorrendben őrzendők meg s 
minden egyes ily csomagba az adózók törzsivei szintén 
bctusorreiidben helyezendők el. A miniszter meghagyta 
a pénzügy igazgatóságok főnökeinek, hogy a szóban forgó 
törzsi vekre nézve oly formán intézkedjenek, hogy azokba 
nemcsak az ezután beérkező bírósági végzések, jegyzékek 
stt> adatai, hanem a folyó évi adókivetési időszak beálltáig 
a torzskonyvekbe szabályszerűen fölvett, s a jövő évi 
adókivetésnél szintén fölhasználandó adatok is fölvétesse- 
nek. Végül szoros kötelességükké tette a miniszter a 
penzugyigazgatóságok főnökeinek a gondoskodást arról, 
°gy a tőizsiveket csakis teljesen hozzáértő s erre már 

előre beoktatott tisztviselők vezessék; s elvárja tőlük, 
ogy e munkálatok helyességéről személyesen vagy 

helyettesük által gyakori föl ül vizsgálat utján meggyőződést 
szerezzenek s a netán mutatkozó hiányok pótlására nézve 
kesedelem nélkül intézkedjenek.

Gyapjú, vagy vászon ? Pettenkofer udvari 
tanácsos a müncheni orvosi kongresszuson e cim alatt 
erkezletet tartott, amelyben nagyon sok érdekes dolgot 
mondott el. A többek között annak a hitének ad kifeje- 
iegészségesen öltözködhetünk vászon 

ruhába, mint a divatos gyapjú ruhába, főképen, ha gon­
dot fordítunk arra, hogy a ruha kellően szellős legyen 
es hogy a hő veszteség közvetlenül a bőrfelUletről meg- 
ehetősen csekély legyen. Amiket mi meghűlés által 

keletkezett betegségnek tartunk, azok nem akként ke­
letkeznek, hogy tényleg több hőt veszítünk, ellenkezőleg 
azeit támadnak, hogy a hőségből a kelleténél többet 
tartunk vissza. Ha a vászon kötése vastagabb, ez által 

úgy megakadályozhatjuk a hőveszteséget, mint akár 
a SyaPJu szövettel. Az alsóbbrendű nép, amely eddig is 
folyton a goromba vászon-szövetet használta, egyáltalán 
nem érzi szükségét a gyapjúnak. És ezért az újabb 
vászon ipar fejlesztése is ebben az irányban halad előre. 
Különben a jeles felolvasó megjegyzi, hogy ha a vászon, 
különösen pedig a fehérneműek, meglehetősen mérsékelt 
tartóssága miatt panasz van, annak azok az okai, akik 
panaszkodnak, mert pl. a fehérneműeket a túlságos 
keményités rongálja leginkább. A keményitéssel szakíta­
nunk kell, vagy legfeljebb csak a gallér és kézelő ke­
ményítősére keli szorítkoznunk.

Táncmulatság O-Kanizsán. Az ó kanizsai 
ipartestület ház vételi alapja gyarapítására a szegedi pol­
gári dalkör közreműködésével augusztus hó 15-én Nagy 
Lajos kerthelyiségében (kedvezőtlen idő esetén a tánc­
teremben) dalestélylyel egybekötött nyári táncmulatságot 
rendez. Beléptidij : személyjegy 50 kr, családjegy 1 frt 
20 kr. Kezdete délután 6 órakor. Felülfizetések köszö­
nettel vétetnek és hirlapilag nyugtáztatnak.

írve™ey®r contra Tarnóczy. Mind a 
kettő tüzifecskendo-gyáros (előbbinek Újvidéken, utóbbi­
nak a fővárosban van a telepe). Nem csoda tehát, ba 
a konkurrencia mérges viszonyokat szült a kettő közölt. 
Es ennek a viszonynak a kifolyása az a körözvény 
melyet Trogmeyer a napokban kibocsátott s a melyet 
nagy számban terjeszt. E nyilatkozat a következő: 
Egy _ budapesti tűzifecskendő-gyáros és országgyűlési 
képviselő 1 Jezsuiták a frakkban, ki nem ismeri lételüket 
ki nem tudja, hogy feltalálhatok ők a társadalomnak 
minden körében és rétegeiben, a hol ők az idő folya- 
mához külsőleg alkalmazkodnak, hogy azt azután saját 
céljaikra kiaknázzák. — És ilyen jezsuiták a frakkban 
meg az iparosok körébe is befészkelnek, azaz az én 
jezsuitám a frakkban az iparost játsza, mivel ezen álarc 
reá nézve legcélszerűbbnek mutatkozik, hogy vele belső 
fekete szándékát elrejtse, miután az iparos álarcát el­
fogulatlannak és eléggé bizalmat gerjesztőnek látja, hogy 
ez alatt saját nyerészkedési vágyát kielégítse. Az én 
jezsuitám a frakkban tűzifecskendő-gyáros és országgyű­
lési képviselő. Oly címek, a melyek hihetővé teszik, hogy 
ez ember szilárd, jellemes, becsületes mint egyén, mint 
iparos, mint konkurrens, mint üzletember; e helyett 
azonban vajmi keserű tapasztalatokat szereztem róla. 
nfBDÖiem^er esy ajánlati tárgyalásra jő, mondjuk 
Bacs-Bodrogh megyébe, avagy Fogaras megyébe ; törekvő 
konkurrencia fenyegeti Őt a térről leszoritni, azonnal fel- 
fogja jezsuitám helyzetét, leszorítja az árakat — és ő lesz a 
vállalkozó ; felmenti azonban önönmagát az erre vonatkozó 
kötelezettségei alól és megtagadja egészen egyszerűen 
a szállítás eszközlését az általa meghatározott árakért, 
i em volna-e eme perfid ténykedés megtorlandó és ezen 
*Pai'°s és országgyűlési képviselő hatóságilag minden 
további szállítási tárgyalástól kizárandó ? ! Ezen ember 
továbbá személyemben kellemetlen konkurenset lát lé- 
esülm és a helyett, hogy velem a konkurrencia iránti 

küzdést emberiesen és nyíltan megkísérelné, még oly 
gyalázatos, hogy könyvvivőmet és levelezőmet megvesz­
tegetni törekszik, hogy ellenem áruló legyen és őt eset- 
leg táviratilag értesítse, ha valakivel üzlet dolgában 
alkuba bocsátkozom; oly jellemtelen ő, hogy munká­
saimat is megvesztegetni iparkodik, hogy ily módon 
gyáram legbelsőbb eseményeivel megismerkedhessen, és 
ily megvető módon cselekszik egy iparos és országgyű- 
esi képviselő; nem-e felette enyhe az elnevezés „gya- 
ázatos“, „jellemtelen“, „megvető“ az ily ténykedésért V ! 
Hogy engem, a mint csak lehetséges, mindenütt gyaláz, 
telettem és gyártmányaim felett a legalább való hazug- 
ságokat koholja és koholtatja, hogy denunciál, tényeket 
elterült és kiforgat, hogy miniszteri leiratokat céljának 
megtelelőleg átalakít, értelmét változtatja, azoknak reá 
nézve kedvezőbb hangzatot ad, mindezek után nem cso­
dálandó ; erkölcsi túlsúlyom tudatában megengedhetem 
azonban magamnak mindezekért eme iparosnak és or­
szággyűlési képviselőnek megvetésemmel fizetni; nem 
találom érdemesnek vele bővebben foglalkozni, hanem 
csak jezsuita álarcát akartam kissé tágitni; ha mindez 
nem volna elegendő, akkor arcáról még az álarcot is 
letépem, hadd ismerje meg a világ a tüzifecskendő- 
gyárost és országgyűlési képviselőt, a jezsuitát a frakk­
ban 1 Újvidék, 1891. évi augusztus hóban. Trog­
meyer Gyula.

Haynau a honvédekért. Haynau táborszer­
nagy az 1848—49-iki magyar szabadságharcban rok­
kanttá vált vagy megbénult cs. és kir. katonák és ma­
gyar honvédek javára alapítványt tett, a melynek ala­
pítványi helyeire most a honvédelmi minisztérium pályá­
zatot hirdet. Az 1848—49-iki honvédek részére jelenleg 
127 hely van rendszeresítve, vannak napi 35, 24 '/2 és 
17 V2 kros helyek. Igényt tarthatnak ily helyekre mind­
azok, akik valamely testtag elvesztése, avagy kapott 
lóseb következtében nyomorékká váltak és pedig a szerint, 
a mint teljesen vagy csak részben munkaképtelenek, 
35, avagy 24VS s illetőleg 171/2 kros napi segélyben 
részesülnek. A sebesülést, keresetképtelenséget, 1848-—- 
49-iki honvédszolgálatot és vagyontalanságot igazoló ok­
mányokkal ellátott folyamodványok a honvédelmi mi­
nisztériumhoz nyújtandók be.

Felakasztotta magát. Kis-Hegyesen Berger

ko/elí» ^e^íozve 8 kikefélve haladt el, himbálva nagy
Klze»eu a dobozt.
lement/’6111 tC*C vo^ kellemes gondolatokkal, midőn 
vnltiL- a vac8orálmz. Kis barátaim is szokatlanul jók 
utm • vXeSCt beszéltek, s nagy örömömre vacsora 
e„v !!ll Jart az ágyba kívánkoztak. Toddi ekkor eltűnt 
tért vt;rtra va*amerre’ 8 rengetegül elszontyolodva

katuivát *Sem ^a*a^om a bubám bölcsőjét — azt a

a té r ‘>e,ja.K Öregem, mondám én szelíden. Gyere ide 
et lenne, majd nyargalunk egyet.

~ De én akajom a bubám bölcsőjét, mondá ki- 
u 'a alsó ajakát meginditóan.

Lmlekeztem tapasztalataimra, midőn Toddi a ke- 
‘ or »harta látni, s remegtem.
i,jz ' * u(l(li, mondám oly rábeszélő hangon, hogy 
veV( .'ara ezreket érne meg nekem, ha mint kereskedő 
nem "!U!e szcmben ilyet tudnék alkalmazni, Toddi, 

a xarsz nyargalni a hátamon ?
~~ ^emi akajom a bubám bölcsőjét.
' Nem akarod, hogy meséljek valamit ?

leinr" 1 "P lJ‘**analra Toddi arca roppant belső küzde- 
es tltt ,anusagot, versenyre keltek benne Adám ur
<é„ 'a aa-auk s győzött benne a természetes gyöngé­
it, mond vau: ö

Akajom.
— Miről meséljek ?
— Noé bájkájájól.

etillel^,. mon(^am s előkerestem a bibliát, hogy 
ven n.,n e ozzam a történetet. „Egyszer tehát negy- 
iiiiniienti C|S ,nf^ N"en éjjé} szakadt az eső s a világon 
Imi, j. .. e,efuladt a nagy vízbe, kivéve Noét, ki meg 
ei»tesf*f C ,e*esf bázuópével egy bárkában, melynek

1 aeset az lr elrendelé.“
ig rán,tr1IaiT“V bácsi’ szólt J°bn, miután vagy két per- 

7. ■ azt •>««?, hogy ez a Noé története ?
_ ersze) John, hisz itt van a bibliában.

^aue8nlyi)zva^n DCm tartom aunak, mondá, minden szót

Öli

— Azt kell hinnem, hogy a bibliák különbözők, 
John, mond el hát a te variációdat.

— Elmondom. „Nagyon elszomorodott egykor az 
Ur, mert rosszak voltak az emberek, s megbánta, hogy 
valamit is létrehozott a világból. De Noé jó volt, s az 
Ur meghagyta neki, hogy építsen egy nagy bárkát s 
aztán mindenki megfuladt csak Noé és kis fiai és lányai 
és kutyuskái és cicái és tehenei és mindene a bárkában 
épen maradtak. Noé figyelmeztette a népet, hogy javul­
jon meg s hárítsa el a nagy esőt. De ezek igy feleltek, 
hogy ha esik, majd otthon maradunk, mások ismét igy 
szóltak, bánom is én ha esik, van esernyőm.

Hanem aztán úgy szakadt az eső, hogy mindnyájan 
házaikba menekültek, s a viz ellepte azt, felmentek a 
padlásra, a viz utánok, fel a háztetőre, a viz is, fel 
végre a magas fák tetejére s hegyekre de egy sem me­
nekült meg Noén kívül. Negyven nap múlva az eső 
elállt. Noé kijött egész háznépével s a világon minden 
az övé lett.“ No most mesélj mást.

Elhatároztam, hogy nem leckéztetem meg magamat 
újra a bibliából, ismereteim e téren nem bátorítottak 
újabb kísérletre. Csatamesét kísérlettem meg.

— Tudjátok e, mi az a háború ? kérdém.
— Hogyne, papa is volt, mondá John, nagy kardja 

is van neki, ott lóg a falon.
Ott függött valóban. Az a különbség, mely ama 

borzasztó harctér, hol e kardot Tom kezében villogni 
láttam, s e békés szoba közt volt, ábrándozásba ejtett, 
melyből John kiáltása költött fel.

— Hát nem akarsz mesélni ?
— De igen. Egyszer a háborúban, nagy szabad 

mezőségen szembejött egymással a két ellenséges lovas­
ság. Midőn közelebb értek egymáshoz, megsarkantyuz- 
ták lovaikat s kirántották kardjaikat, hogy megöljék 
egymást. Egyszerre egy kis fiú szaladt el köztük az utón, 
ki füveket szedett volt a mezőn édes anyja számára s 
futva a tomboló lovasság elöl, elbukott s keservesen 
sirt. Valaki elkiáltotta magát „Megállj!“ és mindkét 
sereg megállt. Egy katona leszállt lováról és felemelte 
a kis fint — akkora lehetett mint te vagy John, — s 
megsimogatta arcát, hogy megnyugtassa, ekkor a másik

seregből is jött egy katona, bogy megnézzék mi a baj 
majd mindkét oldalról jöttek többen, s midőn a kis fiú 
magához térve hazafelé indult, a katonák is visszalova­
goltak a honnan jöttek, semmi kedvet nem éreztek 
többé, hogy egymást megöljék.

Oh Harry bácsi, az egy borzasztó jó katona 
lehetett, ki leszállt lováról, hogy megmentse a kis fiút.

Egye John ? mit gondolsz, ki volt az?
— Nem tudom.
— Az a te papád volt.
— Oh—h—h I Ha Tom fiának ezt az átszellemült 

arcát láthatta volna, melylyel rám nézett, bizonyára 
kárpótlást talált volna benne azért, hogy a katonai pá­
lyát a békés polgárival cserélte fel.

Én is szejetnék katona lenni, jegyezte meg 
Toddi, kire szintén nem csekély benyomást tett a tör­
ténet, volna egy nagy kajderu s levágnék vele min­
denkit. — És akajom a bubámnak a bölcsőjét.

— Oh te állhatatos kis kohold 1 Hát sohasem lesz 
már vége ?

— Jaj be szeretném, ha papa most haza jönne 1
— Miért John ?
— Úgy kívánnám szeretni érte, hogy azt a kis 

fiút megmentette a háborúban.
— Hajji bácsi, akajom a bubámnak a bölcsőjét, mert 

a bubám is benne van és akajom látni ötét, igy sza­
valt Toddi.

— Ugye, hogy az isten nagyon szereti a papát, 
mert ezt a jó dolgot tette?

— Bizonyos vagyok benne John.
— Az isten nagyon szejeti papát és én is szeje- 

tem az istent. — És akajom a bubámat és a bölcsőt.
— Toddi, én nem tudom hol a bölcső vagy a 

buba, majd megkerül holnap.
— Isten a mennyországba fogja vinni a papát, 

ugy e ? mondá John.
— A mennyországba megy a papa és John és 

én és a buba.
Tiszta szivű kis ártatlanok! milyen tiszta, szenv­

telen a ti szeretetetek. 4



Ármin kereskedő f. kó 7-én a délelőtti órákban, saját 
háza padlásán, ismeretlen okból felakasztotta, magát. 
Neje és 3 kiskorú gyermeke siratja.

A zombori kereskedő ifjúság f. évi aug. 
bú 29-én, a „Csitaonica“ vendéglőjében a létesítendő 
..kereskedő ifjak betegsegélyző-egylet“ alapja javára 
zártkörű tancftizérkét rendez. Kezdete 8* 1/a órakor. Be­
léptijegy személyenként 60 kr. Családjegy 1 írt 50 kr. 
l’eliilíizetések elfogadtatnak. Jegyek előre válthatók 
Mayer és Thum és Karakasevics Milivoj urak üzletében. 
A hölgyeket kéri a rendezőség, hogy minél egyszerűbb 
toileíteben jelenjenek meg.

Bajsa község elhatározta, bogy a nemrég szer­
vezett községi rendőrség számára laktanyát fog építeni. 
A határozat jóváhagyás végett most a vármegyénél van.

Fizetésképtelenség. A bécsi Kreditorenverein 
Xsckits G. V. ó becsei cég fizetésképtelenségéről tesz 
jelentést.

A lovagias Bácska. Egy fővárosi lap a kö­
vetkezőket Írja: Zombori levelezőnk csinos kis össze­
st lütást küldött be hozzánk, a mely élénk tanúságot 
tehet a bácskai ifjúság harcias érzületéről. A zom­
bori királyi ügyészség ugyanis a közelmúltban a kö­
vetkezők ellen tett vádinditványt párbajvivás és pár­
viadalra való kihívás miatt: Apátby 'József, Vujevich 
Lajos, Speizer Ágoston, dr. Drakulics Pál, dr. Kollár 
1 íyöző, Szemző Károly, Roheim Zsiga, dr. Kovacsics Cézár, 
Lembach Károly, dr. Dudás Gyula és Czvetkovits. Csak 
igaz az, hogy a vér nem válik vízzé, a hol annyi a szép 
asszony és olyan tüzes a bor, mint a Bácskában. — 
Nekünk csak az a megjegyzésünk, hogy e liszta nem 
egészen teljes s ha egy kicsit gondolkoznánk, akadna 
még egypár név. Nem akarjuk azonban a zombori le­
velezőt elszomorítani, aki bizonyára nemsokára pótolni 
fogja a névsort. Teljék benne a kedve.

Elhunytak névsora 1891. auguszt. 8—14-ig.
1891. aug. 8-án : Parcsetits Mária, 4 éves, földm. leánya, 
Bánát 184. Lázits Veszanka, 8 hónapos, földm. leánya, 
Cservenka 370. —- Aug. 9-én: ürvár Sztipán, 5 napos, 
napsz. fia, Bánát 187. — Aug. 10-én: Kimert Béla, 4 
hetes, törvtelen gyermek, Cservenka 275. —Aug. 11-én: 
Pekánovits Ferenc, 52 éves, földm. Pekánovits szállás. 
— Aug. 12 én: Benin Eszter, 2 éves, iparos leánya, 
Cservenka 290.

Városi ügyek.
Városi közgyűlés.

— Augusztus iio 11-én. —

liendkiviili közgyűlést tartott Zombor város törvény- 
hatósága e hó 11-én; a gyűlésen bizottsági tag alig 
jelent meg, amin különben a legjobban kihasználandó 
munkaidőre való tekintettel nem is lehet csodálkozni; 
ezenfelül a gyűlés sem kecsegtetett valami rendkívüli 
erdekességű tárgyakkal.

A belügyminiszter értesítette a város közönségét, 
hogy jövő hó 7-től 19-ig Budapesten szünidei orvosi 
tanfolyam fog tartatni, melyre a hatósági orvosok figyel­
mét felhívja; célszerűnek tartja, ha azon az orvosok 
minél nagyobb számmal jelennének meg, miután ott 
olyan ismeretekre tehetnek szert, az orvosi tudomány 
oly vívmányairól szerezhetnek tudomást, melyeket ismer­
niük különösen a hatósági orvosi prakszis érdekében 
igen kívánatos. Egyben tudomásra hozza a miniszter, 
hogy hozzájárul a város oly határozatához, mely a ki- 
küldendő orvos mérsékelt segélyben való részesítését 
mondja ki. A gyűlés a szünidei tanfolyamra dr. Vadas 
í\álmán főorvost küldi ki.

A Roheim Károly és fiai vállalkozó cégnek a gyűlés 
a honvédlaktanya alapozási munkálatainál előfordult 
többlet kiadás fejében 3603 frt 38 krt utalványoz ki.

A honvédlaktanyai állványok, miután azok a fel­
halmozódott felszerelvények elhelyezésére szűkeknek bi­
zonyultak, megfelelően kibővittetnek, ha a kincstár meg- 
1 elelő összeget rendelkezésre bocsájt.

A népiskolák részére kijelölendő tornahelyiség tár­
gyúban a gyűlés azt határozta, hogy miután a belváros­
ban ilyen hely legkevesebb 100 frtba kerül, tornahelyül 
a bezdáni utón levő s a város tulajdonát képező raktár­
helyiségekét jelöli ki.

A bukováci 22 hold kaszáló és 104 hold tarlólegelő 
haszonbérbeadása iránt megtartott árverés eredménye az,

Kopogtatás. Szabad 1 kiálték.
Betopogott Mike titokzatos arckifejezéssel s át­

adott egy levelet s a skatulyát, melyben a csokor volt. 
Mit jelenthet ez? Hirtelen felbontottam a levelet, ugyan­
akkor Toddi felkiáltott:

— Uh 1 itt van az én bubámnak a bölcsője, el­
kapta s kinyitotta a dobozt s kihúzta belőle — bubá­
ját! Ájulás készült elfogni, s a levél nem igen volt 
\ igasztaló hatású:

„Visszaküldöm Burton urnák dobozát, melyet név­
jegyével ep most vettem. Azt kitaláltam, hogy a doboz 
tartalma valamelyik unokaöcsémnek a tulajdona, de 
egyáltalán nem tudom felfogni, miért küldte ezt nekem.u

— Toddi, rivalltam rá, midőn ez ölelgette gyalá­
zatos bubáját, hol vetted ezt a skatulyát?

— A juhafogas mellől, felelt minden félelem nél­
kül. Ott szoktam tajtani a könyvszekjény fiókban, de 
valaki kivette és csúnya vijágokat jakott bele.

— Hova tetted a virágokat ? kérdém.
— Eldobtam. Nekem nem kell csúnya vijág a buba 

bölcsőjében. Látod, igy jiugatom az édest. S az em­
beri remények e kis rombolója békésen ringatta s ci­
rógatta az én gyönyörű bokrétám e piszkos helyettesi - 
tőjét. _

Két három pillanat alatt azonban rajtakaptam ma­
gamat azon, milyen remegve számítottam én Miss Mayton 
elismerésére, s mily különböző ez attól, melyet vártam.
Nevetségesnek tűntem fel önmagam előtt, hogy én, ki 
annyi hölgyismeretség közt mindig fenn tudtam tartani 
józanságom és óvatosságomat; én, ki mindig azt az elvet 
hajtottam, hogy a férfinak addig nincs joga érdeklődni 
a nők iránt, mig tízezernyi jövedelme nincs évenkint; 
en ki őrültségnek tartottam mindig, hogy az ember kö­
zeledjék egy nőhöz, mig annak jellemét kellőleg nem 
tanulmányozta, én keresztülbukdácsolva minden elveimen, 
odajutottam, hogy most gyengeségemről meggyőzzön egy 
haiom esztendős kis semmirekellő s egy nyomorait buba!

hogy ezen területért 116 frt lett megajánlva. Az árverést 
a közgyűlés jóváhagyja.

Egynéhány apró ügy tárgyalása után az ülés 
véget ért.

Lóverseny Zomborban. A szeptember hó 
20-án megtartandó megyei jellegű lóverseny helyéül a 
helybeli katonai gyakorlóteret, avagy a szivaci és sztapári 
országutak közötti városi földeket jelölte ki egyelőre a 
választmány. Előbbit, vagyis a katonai gyakorlóteret 
alkalmasabbnak tartják s annak e célra való megnyerése 
végett tárgyalásba fognak bocsájtkozni a helybeli katonai 
és honvéd állomásparancsnokságokkal; az esetben, ha 
nem sikerül e helyet megszerezni, a versenyek a szivac- 
és sztapári országutak közötti városi földeken fognak 
megtartatni.

Rendszeresen űzött alaptalan rágalmak.
A „Nemzet“ augusztus 13-iki számából.

A rágalmak, a melyeket Bácsvármegyéből 
egy pályáján s élethivatásában elziillütt egyén a 
honvédelmi minisztérium államtitkára s Bács-Bod­
rogit megye főispánja ellen egy szennyes röp- 
iratban intézett, s a melyeknek némely vidéki s 
fővárosi zugujságok is menhelyet nyújtottak ha­
sábjaikon, sajnos, visszhangra találtak már egy 
számbaveliető budapesti hírlapban is. Bebizonyult 
újra, hogy vannak körök, amelyek a szennyes ráfo- 
gások és üres vádaskodások puszta, folytonos ismé­
telgetésének mindig a bizonyítás nyomatékát tulaj­
donítják s bárminő rovott előéletű s már nem is 
kétes jelentőségű egyén lármáját, ha elég hangos, 
a közvélemény szavának képesek vagy készek 
hinni. Nem szükséges ismételnünk, a mit e táma­
dások forrásáról s jellegéről múlt alkalommal már 
megjegyeztünk. De még sem hagyhatjuk említés 
nélkül, hogy midőn minden igazolás híján, csupán 
felületes olvasók megtévesztésére szánt, oda nem 
tartozó okmányokkal első látszatra is alig támoga­
tott vádakat emelnek kitűnő, különböző állásokban, 
hosszú pályán a közönség, valamint elöljáróik és 
alárendeltjeik bizalmát és ragaszkodását kiér- 
demlett oly férfiak ellen, aminők Ürömön Dezső 
államtitkár és Sándor Béla főispán, még a leg­
gyanakvóbban szigorkodó bíráló sem lelhet ben­
nük alapot bárminő aggodalomra, hogy ez által a 
közügynek huszonöt év óta odaadással és önfelál­
dozással tett szolgálatukra árnyék boruljon. Épen 
az a körülmény, hogy az összes hazug állítások 
régmúltra vonatkoznak, mig azoknak rosszhisze 
műségéről tanúskodik, a kik ily mende-mondákra 
abban a hitben vetemedtek, hogy e miatt ellenbi- 
zonyitékok idézése meg lesz nehezítve vagy lehe­
tetlenné téve, leginkább kitünteti, hogy sem nem 
bírhattak soha alappal, sem számba nem voltak 
vehetők soha ama tényezők által, a kiknek mód­
juk, hatalmuk, s kötelességük volt, illetékes bírá­
latot gyakorolni a nevezett kiváló férfiak hiva­
talos működéséről. Sem Bácsmegye közgyűlése, 
sem a belügyminisztérium előtt soha nem emel­
tetett adatokkal támogatott panasz, vagy tekin­
tetet érdemlő feljelentés a múlt vagy a jelen főispán 
ténykedésére vonatkozólag; ellenkezőleg minden 
alkalmat felhasznált a vármegye közönsége, hogy 
irányukban elismerésének, tiszteletének s a köz­
szeretetnek adóját lerójja. Hogy ez pamfletisták 
előtt csak serkentő alkalom a tisztesség elleni 
tehetetlen düh és gyűlölet kifejezésére, az termé­
szetes ; de ép oly természetes az is, hogy józan 
itéletű s egészséges erkölcsi érzületű ember ily 
fajta kifakadásokkal szemben visszatorlásul csak 
az ignorálást gyakorolhatja.

Nőképzés és nevelés.
— Országos nőképző-egylet. —

A megoldásra váró társadalmi és nevelési kérdések 
sorában a nőnevelés egyike a legfontosabbaknak és leg­
sürgősebbeknek. Reális korunk nap nap után, mondhatni 
villámgyorsasággal halad előre azon az utón, hogy a 
női nemet évezredes nimbusától megfossza, az eszményi- 
ség, gyöngédség piedesztáljáról leszállítsa s belevonja a 
mindennapi munkálkodás forrongó légkörébe.

Korunk szelleme és viszonyai úgyszólván kény­
szerítik a nőt, hogy kilépve a család szűk köréből, biz­
tosítsa magának az önálló megélhetés lehetőségét minden 
eshetőséggel szemben, sőt a családi élet körén belül is 
megkívánja, hogy a kenyérkereset nehéz munkájában, 
mely alatt az erős férfi is már-már roskadozni kezd, 
résztvegyen, s ő a gyönge, megfelezze azt az erőssel.

Kivül esnék e sorok célján fejtegetni azt, hogy e 
kényszer mennyiben hat vissza a nőknek természettől 
nyert hivatása: a családiasság rovására, annyival inkább, 
mert e baj orvoslása csakis önmagából kifejlődő hosz- 
szabb társadalmi átalakulás utján várható.

Ila már a szűk családi körben, úgyszólván egyéni 
hivatás betöltésénél szükséges, hogy a nő nemcsak tuda­
tával, hanem tudásával is bírjon mindannak, ami női, 
hitvesi, anyai és háziasszonyi kötelességének teljesítésé­
hez megkívántad k, mennyivel inkább szükséges az oly 
nőnek, kit helyzete már eleve arra utal, hogy exiszteu- 
ciája biztosítása végett, oda álljon a munka mezején a 
férfiak sorába s ugyanazon teendőknek helyt álljon, 
h°gy az űy nő bírjon is ama feltételekkel, azokkal az 
ismeretekkel, a tudományoknak, a gyakorlatnak és testi 
erőnek azon fegyvereivel, melyek a nem neki szánt pá­
lyán számára győzelmet biztosítsanak.

A leányok nevelése és tanítása, mely ezelőtt a 
fiukéval karöltve haladt egy darabon s aztán elválva 
tisztán a házi teendők elsajátítására szorítkozott, ma a 
kora gyermekévekben különválva, önállóan indul és halad 
tovább, átvevén az általános ismeretek köréből mindazt, 
a mi nem áll ellentétben a nő hivatásával, s fokozatosan 
és rendszeresen képezi és képesíti a leánygyermeket arra,

hogy a szükséges ismeretek birtokában Önerejéből is 
megélhessen. ' 8

De vájjon elég-e, ha a nőnevelő intézetek lehetővé 
teszik leányainknak a jelzett ismeretek elsajátitását 
azon műveltségi fok megszerzését, mely őket sok tekii'' 
tetben a férfiakkal egyenjogúságba helyezi?

Nem-e kell, hogy főként és első sorban tekintse 
hivatásának a nők nevelésére hivatott intézet, i,o«-v 
gondjaira bízott leányokban nemök gyöngéd tuíajdoiisá 
gait: a nőiességet, a családiasságot, háziasságot, (rVeu 
gédséget, szelídséget, nyájasságot ébreszsze tel és to 
kozza, hogy megismertesse hivatásának fe-nkölt es 
magasztos céljával, hogy az ismeretek elsajátításával nc 
tegye a nőt tudásában elbizakodott, száraz professzorrá 
hanem azok nyomán rávezesse ama lelki tulajdousá"-ai 
felismerésére s szellemi tehetségei érvényesítésére me­
lyekkel az édes otthont, a boldog családi kört valóságos 
földi paradicsommá varázsolhatja.

Valóban ez az igazi nőnevelés célja s csak e ket­
tőnek helyes összekapcsolásával nevelhetünk a hazának 
és a társadalomnak hivatásuknak megfelelő, derék mű. 
veit magyar nőket.

E gondolatok foglalkoztattak bennünket, midőn 
egy ismert kitűnő leáuynevelo-intézet: az országos nő- 
képzőegylet által feutartott fővárosi zöldfa-utcai tauiuté 
zetnek idei évzáró ünnepélyén megjelentünk.

Mert a mi eddig mint homályos vágy és sejtelem 
élt lelkűnkben a nők igazi hivatásáról, a helyes nőne 
velősről, azt itt szemtől szemben megtestesülve láttuk. 
Láttuk fokról-fokra mint egy piramis lépcsőfokait, a 
picike csöpp kis leánykától, a kit sírva hoztak ide édes 
anyja vagy a kisdedóvóuő megszokott köréből, a fel 
serdült, kifejlett, világba lépni készülő leányig, a ki 
immár képesítve van, hogy maga vegye át azon újabb 
leánynemzedék vezetését és nevelését, mely most jut 
oda, a hol ő néhány év előtt kezdette.

Felesleges dolog volna e helyen, az orsz. nőképző 
egylet kitűnő tanintézetének úgyis jó ismert szervezeté 
vei foglalkoznunk. Hivatását, célját és rövid történetét 
azonban legyen szabad az intézetet fentartó egyesület 
ez évi közgyűlésén Veress Pálné szül. Beniczky Herrn in 
elnöknő megnyitó beszéde alapján a következőkben is 
mertetni:

„A 60-as évek végén, nőnevelés előmozdítása ér­
dekében, jelentékeny mozgalom jött létre. A kezden é 
nyezést e téren a nőképző egylet indította meg, melv 
célul tűzte ki, hogy a nők értelmi kiképeztetése ma­
gasabb fokra emeltessék.

A „Nőképző egylet“ célja elérésére bárom irány­
ban tevékenykedik; egyik eszközéül választotta azt. 
hogy 1869 ben egy kérvényt nyújtott be a képviselő 
bázhoz felsőbb leányiskolák felállítása érdekében, íttmo 
nő aláírásával támogatva. E kérvényt Deák Ferenc 
tette le a ház asztalára, mely a közoktatásügyi mi 
niszternek lett kiadva „intézkedés végett.“ Ezen kér­
vény alapján, melyben az előadandó tantárgyak vol­
tak kijelölve, létesültek hazánkban a felsőbb leány­
iskolák.

Másik eszközül — ezt megelőzőleg 1867-ben — 
egy leánynevelő-tanintézetet létesített az egylet, méhben 
elveinek megvalósítására úgy állította össze a tantervét, 
bogy a növendékeknek, ha a közép-tanfolyamot hete 
jezték, hol máris szép ismeretkört szerezhettek s már 
elérték 14—15 éves korukat, a lélektan, gondolkodás, 
egészség, nevelés és módszertan, az eszthetika, magyar 
irodalomtörténet, chemia adassék elő a három legfelső 
osztályban. Ürömmel tekinthetünk ez intézetünkre, mely
nemcsak hazánkban, de külföldön is ritkítja párját.

Egyletünknek még harmadik feladata is van, me 
lyet szintén szem előtt kell tartania; ez pedig az, hogx 
a nőnevelés terén minden mozzanatot éber figyelemmel 
kisérjen, úgy hazánkban, mint a külföldön is; kövesse 
és létesítse mindazt, a mi jó, a ferde irányt pedig tö­
rekedjék megcáfolni, hogy az e téren nehezen kivívott 
eredmény ködfátyolképen el ne tűnjék, hanem fejlődjék 
tovább és haladjon.“

Ezek után a nagyérdemű elnöknő azon többek 
által hangoztatott nézet ellen kelt síkra, hogy a nevelés-, 
lélek- és gondolkodástau oly szaktudományok, melyeket 
csak a nevelői pályára lépőknek kell tanulniok. Hogy 
ez nem igy van s hogy minden nőnek, minden anyá- 
nak mennyire szüksége van e tudományok ismeretére, 
azt a nagytudományu és széles ismeretkört! elnöknő fé­
nyes, szónoki lendületű beszédben bizonyította.

A beszédnek e kiválóan fontos részletét a követ­
kezőkben ismertetjük:

„A nőnek, mint anyának, legfőbb hivatása, hogy a 
saját gyermekét öntudatosan, kívánt sikerrel tudja ne­
velni. Ebből következik, hogy a nevelőnek s az anyá- 
nak egy és ugyanaz a feladata, egy irányban, ugyan- 
egy cél felé kell közreműködniök, vagyis egymást kie­
gészíteniük, tehát hasonló szellemi és értelmi képzettségre 
van szükségük. Megengedhető, sőt kívánatos, hogy a 
nevelőnő több technikai ügyességgel bírjon, jobban tud­
jon zongorázni, rajzolni, ékesebben idegen nyelveket 
beszélni, szebb kézimunkát készíteni, mert ő foglalkoztatja 
a növendékeket, de lelki műveltségre ne álljon az anya 
alantabb a nevelőnőnél.

A lélektan az emberi szellem tehetségeit ismerteti: 
útmutatást nyújt: miképeu juthatunk ember- és önisme­
rethez és erkölcsi szabad akarathoz, az ember e legkiválóbb 
méltóságához. A logika, vagy goudozástannak azon naarv 
becse van, hogy bennünk a gondolkodás törvényeit 
világos tudattá emeli, megtanít, hogy kerüljük a tévedé­
seket, megmutatja, miként lehet a helytelent és hamisat 
felismerni, az igazságot keresni és megszeretni, a tudui- 
vágyat a világossághoz vezetni. Az esztétika arra tanít, 
hogy a szépben eltalálhatjuk az eszmét, a nemest, az 
ideált! A nevelés-tudomány gtmutatást nyújt arra nézve, 
hogyan kell a gyermek testi és lelki erőit célirányosan 
kifejleszteni, kedélyét és jellemét képezni.

Nem rendkívül hasznosak-e, sőt nélkülözhetlenek 
ezen ismeretek az anyára nézve? Ezen tanulmányokat 
minden művelt család leányának végeznie kellene.

Mi nők, kik legközvetlenebbül érezhetjük, minő 
irányban kellene a nőnevelést vezetni, mindenekelőtt 
hangoztassuk, hogy a nők teljesen szellemi kiképeztete- 
sére okvetlen szükséges a lélektan, jól megmagyarázott, 
könnyen érthető modorú, inkább idealisztikus irányban. 
3Jdnden anya törekedjék leányának módot nyújtani e 
tudományok elsajátítására.^

íme, ily magasztos, ily nemes, ily nagyszerű esz­
mék vezetik az orsz. nőképző egylet intézőit a leányiic-
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felett s örömünknek adhatunk kifejezést, hogy 
llllt„or hazánkban fennáll és virágzik. ’

10 U1 Kétségtelen, hogy az érdem és dicséret főként az 
tezCt kitűnő és lelkes vezetőit illeti meg. Az egyesület 

“én álló özv. Veres Pálné, özv. gróf Teleki Sándorné 
Majtbényi Alajosné és Rudnay Józsefné azok, kik az 
^tezet szellemi vezetését lelkes buzgósággal, nagy tudo- 
ni in nyal és sok gyakorlati tapasztalattal irányítják, de 
ki‘teli emelnünk, hogy a munka és igy a siker nagy 
esze is a tanintézet tényleges vezetőjét özv. Janisch 
fózsefné igazgatónőt és Vámossy Mihály igazgatót illeti 
mecr. a kik teljes odaadással, valóban páratlan buzgó­
val szentelik tehetségüket az intézet helyes vezetése
^"felvirágoztatásának.

Szinte megzavarná ez őszinte sorok összhangját, 
]ia mindezek után a sablonszerű végszóval fejeznék be
ismertetésünket, hogy ajánlj uk e derék, jóravaló intéze­
tt olvasóink ügyeimébe.

(ily intézetnek, mely a hazának és társadalomnak 
tett szolgálatok teiéu ily kiváló eredményeket mutat fel, 
nincs szüksége mások ajánlatára, az önmaga ajánlja ma- 
_,at. a tálai közül kikerült jeles magyar honleányok által.

31-1* F.

Vadászok figyelmébe.
A legtöbb vadász-ember tapasztalta vadászatai 

közben, kegy némelykor még a legjobbnak vélt lövéseket 
is elviszi a vad, oly lövéseket, a melyektől — közfel-

szerint 1 ’ "/»■ras azonnal meg kellett volna dermednie.
Az ember csodálattal bámulja a szép lövést és a lősebet 
és nem bírja megérteni, hogy ilyesmi a legkorrektebb 
sziv-Iövés után is megesik, midőn a vad, a teljesen szét- 
roncsolt szívvel még 100—150 lépésnyi távolságot is 
képes befutni. Br. Nolde, az ő „J;iger-praxis“-ában e 
kérdéssé! foglalkozva, egész sereg érdekes esetet beszél
el vadász életéből.

Egy ízben beszéli Nolde — alkalma nyílt a 
saját vadaskertjében egy dám-lapátosra lőni hosszudad 
s jelentékeny súlyú ólomgolyóval s a lapátos úgy jelzett, 
hogy találva van. Utánkeresésnél a lövés helyétől ISO 
lépésnyire megdermedve találtatott s a feltörésnél kitűnt, 
bogy a golyó a szivét járta át s ezt ugyszólva izekre 
tépte. Eme rendes körülmények között pillanatnyi halált 
előidéző lövésre még volt annyi ereje a vadnak, hogy 
a lövés helyétől egész addig a helyig juthasson, a hol 
megdermedt, anélkül, hogy e feltétlenül halálos lövést 
szembeötlően jelezte volna.

Egy réti sast, mely egy magas fenyőn tilt, úgy 
lőtt keresztül Nolde, hogy. a golyó a madár bögyén csa 
P°tt be s a hátán ütött ki és a sas mégis, látszólag, 
mintha semmi baja sem lett volna, nyugodtan odább 
szállt, aztán körülbelül 150 lépésnyire a lövés helyétől 
élettelenül bukott le a magasból.

Egy hattyúnál hasonló dolgot figyelt meg Nolde. 
Ezt golyójával a test hátsó részén találta s a golyó a 
madarat egész hosszában átjárta, úgy, hogy a seb szája 
a nyakon volt látható, s e szörnyű seb dacára a hatalmas 
víárnyas kétszer repült körül egész nyugodtan egy ter­

jedelmes tavat, aztán pedig majdnem egy félórán át élt
* akkor is, midőn hozzá lehetett férkőzni, bottal 
kellett agyonverni.
1, •• pts'zó'ag kimúló félben levő vén ordasnak a 
egrovuteb I távolságból egy adag őzfickót röpített a füle 

, 1,(pe ' 11 cna í eSY rokona; a farkas magasra emelte 
'!jnPe ’ aztan arra az oldalra dőlt, a melyen megsebe- 

.,tP ’ mos* a második csőből megint egy adag fickó 
iifL ■ e .a. ^kasnak a másik füle mögé; mindezek 
f..j i f'ie, e adott, mire egy közelben lévő paraszt 
|. f |U a mas fajsze csapást mért a fejére, mire a farkas 
Mfiivtób llief'szaiJt dini. Összekötötték a hátsó lábait és 
]j.a ... ,e°y dorongra, hogy tovább szállítsák. A szál- 

a arkas magához tért, s az egyik szállítót
fejszével, aztán u?7. feJbe verték eSJ

Nolde
’ey végre is kiadta páráját.

tekintetben cory ízben héjját lőtt le, a mely az első 
-'alat íjK Letieszen épnek látszott, de közelebbi vizs- 
Kir p, tin, jltantj hogy az egész madár egy csont és
"uWliat Lyttj|°nny/Í‘ Konstatálták= b°gy a héjját egy 
,„riii_ ‘rtel azelőtt megsebesítette, s az a kapott

Lk°V keZtéb-en aszott csonttá, 
jávor ife'\ \‘dószinűleg orvvadászok által megsebesített 
crdés/pt",‘i •°St’ yaIóban szánandó helyzetben talált egy 
A <Zv.inata'u°k s azt kínjaitól meg is szabadította. 
{ioo.v vaaat a kapott seb annyira megbénította, 
tetTek ic S° le.sze: s vole a hátsó lábak teljesen elvesz- 
vajt v. ",lozgat'iatási képességüket. Az igy lehetetlenné 
j.,-.,}.a.1 a c‘c'euen kikezdték a rókák, combjaiból nagy 
allaiiitl l!>öka*; Idpve ki. A mint a havon pontosan meg- 
eje. . 3 P.okJ a rókák nap-nap mellett felkeresték 

1 1"ódájukat s belőle ismételten falatoztak, 
tisre ' '!' C CZen tapasztalatok után arra a következte- 
Ftt rr’l ? S azf határozottan állítja is, hogy a sima csőből 
csnüP lliaJduem mindig gyorsabban öl, mint a vont- 
iitö • e^eb golyólövés. Az előbbinek hatása ugyanis 
ln'rv IiJ1p a golyós fegyver vont csővéből kiröpitett golyó 
lejj . !a!°l he a testbe. A sima golyó ütő hatásának
II 11 ajdonitani azt, hogy a vad gyorsan veszti életét, 
"ko/ aZ cuesen vont csővekből a golyó ütő sebet 
derin'p F term®Szetes s Így a talált vad gyorsabban meg- 
'r;a a/lulg a dralfian vont csőből röpített golyók, még 

' z"K'-al jól találunk is, gyakran nem idéznek gyors-aktit
-ékül.

s az Így megsebesített vad néha jó darabra me-
a mig elesik.

Tanítók nyugdija.
•diai pfP’• ^sakN vallás- és közoktatásügyi miniszter 
tar,,! I- ■- ei-leszfett törvényjavaslat a tanítók nyugdijazá- 

vn étkező rendelkezéseket tartalmaz : 
sorolt , .* z'p 32. törvénycikk 1. és 2. §-ában elő- 
íitük-ó. 1‘Ui M1 a jogosítottak közé felvétetnek még a ta- 
eíliberÜCZ-t- . tooHett fönálló gyakorló iskoláknál, az 
iparos i£ lseknél, az alsófoku kereskedelmi és 
a nénokt ’• va,lamlut minden tanfolyamuknál fogva
leges mi a-aS1 tanintézetek körébe tartozó iskoláknál, vég- 
a tanít •no.s.eghen alkalmazott tanítók és tanítónők: ha 
vagy a°_ ,í‘';atal viselésére az 1868. 38. t. c. 133. §., 
képesitó-c *jll‘ k |C- hl. és 62. §-aiban meghatározott 
ve elmZ blrtiak és ezenfelül az 1879. 18. t. c. kö- 

umenteinek megfelelnek.
■ b- Az élethosszig élvezendő nyugdíjra jogosi-

Äk’bSÄk fl^lÄas°ÄHa,apj4uI 8zo1-
százalékkal és a tiz éZt Ü £ °,sáhtl év utan *0 
den további ér af0,«4lat "l-
ben állapítandó meg ugy £y a 40 ™aSasabb összeg­
kitöltése után a beízámüLÍ *n í VI szo,Sálati M tett fizetésnek ^“gtját °° kitereki'

-tyugdUbEŐTsmít szőlgáltó M5 nTgé0él magasabb 
senki, ellenben az éviToo frlnál s™ részesi‘l>«‘6 
látott tanítok és lanfiónék részére^ nSCbb fif.e,,ésse‘d' 
nál mindig 300 fit évi fizetés veendő ^ '

az elhah té •
JÄ "dÄzt F

halala napjától számított félév muíva f P ferj
amelyből az özvegyen marad, nőTemmk ItiÄ’ 
meke. , hanem elhalt férjének előbbeni házassaSho,SP 
mázott gyermekeit is ellátni tartozik g
elbirálLLl4,,“6““”“11 f férfltailitókkal az ellátási igény 
elbírálásánál ugy a jogok, mint a kötelezettségek tekin­
teteben egyenlőknek tekintendők.

A férj azonban neje után annak 3 havi fizetésével 
illetve ha nyugdíjas állapotban halt el, három havi 
nyugdijával fölérő temetkezési járulékon kívül semmi­
nemű reszeltetésre igényt nem tarthat.

A ,nő"tanitó saJát alkalmaztatása után őt 
megillető nyugdíjra, vagy végkielégítésre az esetben is 
taithat igényt, ha íerje még életben van vagy aztán 
külön ellátást elvez s folytonos ellátását akkor is meg­
tarthatja, ha férje után később részesül csak ellátásban 
vagy ha újra férjhez megy.

7. §. Ha az özvegy anya segélypénzt húz, akkor 
gy gyelmekre nem számittatik külön gyámpénz, hanem

az ^voaasával a többi fejenkint az anyát
megillető ellátásnak /6-át kapja.
n„nnhA Syámpénznek valamennyi gyermekre eső összege 
azonban az özvegyi ellátás összegét meg nem haladhat]!.
„ , A no-tamtó árvái, minthogy atyjok az 5 S-ban 
fogialt korlátozás folytán özvegyi ellátásban nem része- 
sídhet szulotleu árvákul tekintendők és róluk az alább 
kővetkező §. értelmében kell gondoskodni, oly módon, 
hogy az árvapénz alaptételének kiszámítása akként
nyelbirna0’ mmtha ^ atyja özve^yi ellátáshoz igény-

teljesen szülődén árvák, ha csak egyik 
szülőjük működött a tanítói pályán, fejenkint a fentebbi 
b- eitelmében számítandó gyámpénzen fölül még 25 frtot 
kapnak, ha mmd a két szülőjük tanító volt, ugy min- 
demk szülőjük után külön külön számítandó gyámpénzen 
kívül meg oO frtot nyernek.

A teljes szülődén és vagyontalan árvák az őket 
megilletendett gyampénz fejében 3 éves koruktól kezdve 
árvahazakban neveltetnek, úgyszintén azon vagyontalan 
árvák, kik teljesen szülőtlenekül tekintendők, mivel 
egyik szülőjük házassági elválás, vagy valami saját hi- 
bf/ fű“?1 űyu»^'ját elvesztette, vagy ilyet nem is nyert, 
utóbbialí azonban csak az esetben, ha életben maradt 
^idejük kérelmezné, vagy ha az 1868. 38. t. c. 4. S a 
értelmében gyámkirendelés szüksége forogna fönn, vagy 
na az eleiben maradt szülő magaviseleté miatt az ille­
tékes hatóság az árva érdekében kívánatosnak tartaná.

Az dy árvák gyámpénze neveltetésük tartama alatt 
a nyugdíjalapból az illető árvaház javára szolgál tátik ki.

E célnak megfelelő árvaházak létesítésére és ezek 
1 öntartási költségeinek fedezésére az országos tanítói 
nyugdíjalap rendkívüli jövedelmei és annak előre nem 
látott bevételei fordítandók.

9. §. Egész 40 évi szolgálata tartama alatt köteles 
mindenki a nyugdíj és gyámalap javára a jelen törvény 
értelmében részére biztosított nyugdíj összeg %-át fizetni.

10. §. A jelen törvény 1892. évi január hó 1-én 
lép életbe.

Ezen időpont elérkeztéig beálló nyugdíj és végellá­
tási igények, valamint a kötelezettségek is a nyugdíj­
intézettel szemben az 1875. XXXII. t. c. rendelkezései 
értelmében birálandók meg.

A jelen törvény életbeléptétől kezdve a befizetések, 
valamint az 1870. évtől számítandó szolgálati évek ará­
nyában a vegellátások is jelen törvény szabványai értel­
mében eszközlendők; az 1870. évet megelőző szolgálati 
évek arányában pedig azon kormányrendeletek, gyakorlat- 
egyházi vagy községi szabályzat, vagy magán szerződés 
értelmében, amelynek hatálya alatt az igények sze­
reztettek.
. jelen törvény hatálybalépteig nyugdíjazottaknak
járandóságait továbbra is az eddigi módon az tartozik 
fizetni, ki eddig fizette.

Az ezen törvény életbeléptéig szerzett igények főn- 
tartatnak és nyugdíjazás esetén figyelembe veendők.

a Serhta- ,Az aratás már teljes folyamatban van. 
Az eddig beérkezett hírek szerint a gabnatermés menv- 
nyiség és minőség tekintetében jobb a múlt évinél. A 
saját szükséglet fedezése után mintegy 700,000 mm. 
búza és 500,000 mm. tengeri fog a kivitelnek rendel­
kezésére állani. Kevésbé kedvezők a szilvatermési kilá­
tások. Jégverések és hernyók nagy károkat okoztak és 
a kivitel a múlt évinél legalább 40 százalékkal lesz 
kisebb.

Oroszország. Ez állam idei aratási kilátásairól azt 
mondhatjuk, hogy az Ínséges állapot minden oldalról 
megerősítést nyer és igy Oroszország Európa ellátásában 
gabnával nem fog az 1891—92-iki aratási évben jelen­
tékeny szerepet játszani.

Törökország. Hermanli — Dedeagats — Kuleti 
Buigas Tserkeszkoi. Az őszi búza minősége ki­

elégítő, a mennyiség némely kerületekben áradásoktól 
szenvedett, de bő kárpótlást remélnek tengeriben. Salonik 

t skübe Mitrovica árpa sokat szenvedett, tengeri 
szépen Ígért, de a kedvezőtlen időjárás a reményeket 
részben meghiúsította. Kelet-Eumélia. Őszi búza áradá­
sok és a hosszú téltől szenvedett, a hol e két körül­
mény nem gyakorolt befolyást, ott az eredmény bősé- 
séges és a minőség kitűnő. Tengeri ez idő szerinti állása 
kielégítő. A keleti vasutak igazgatósága arra számit, 
hogy az elszállítandó gabua mennyisége a mult évinél 
legalább 15 százalékkal nagyobb lesz; a múlt évben 
elszállittatott 172,510 tonna.

Egyesült-Államok. Rendkívüli előkészületek folynak 
a buzakivitelre. A san franciscoi kikötőben már is 362 
hajó van kibérelve a legközelebbi négy hónapra. New- 
lorkban e kikötő részére egyelőre 81 gőzös bércltctett 
köztük 36 augusztus hóra. Uj Orleans 40 gőzöst bérelt 
az európai buzakivitelre. Búzában tehát Európa nem fog­
hiányt szenvedni. ö

Kelet-Inclia. Az idei aratás kezdetben kedvező 
kilátásokkal kecsegtetett, de a rettenetes hőség, esőhiány 
és sáskák számos vidéken tönkretették az aratást. Az 
éhinség veszélye közelfekvővé válik még azon körül­
mény miatt is, hogy az indiai kereskedők csábittatva 
a naagas árak által, az utóbbi hónapokban nagymennyi­
ségű búzát szállítottak Európába. Ennek következtében 
több helyen már is Ínség uralkodik, mely még fokozódni 
fog, ha az őszi aratás nem nyújt váratlan eredmé­
nyeket.

31. F.

Közgazdaság.

Aratások külföldön.
Evek óta nem voltak annyira eltérők a vélemé­

nyek az aratási kilátások, részben már az aratási ered­
mények iránt, mint az idén. Ennek részben oka az az 
idegesség, melyet több termelő ország aratásainak silány­
sága előidézett és mely miatt a pesszimisztikusabbak 
már a felett aggódnak, hogy Európa ellátása kenyérrel 
akadályokba fog ütközni és jövő tavaszszal mindenesetre 
nehézségekkel fog járni.

Biztos és találó képét tehát még nem adhatjuk a 
külföld fontosabb országainak aratásairól, de annak 
ideje már elérkezett, hogy legalább megközelítőleg kö­
zölhessük a várható eredményt, a mit a következő rész­
letezésben nyújtunk az olvasóknak:

Nagybritánia. A gabna virágzását az egyesült ki­
rályságban a legszebb időjárás kisérte. Ezáltal az ara­
tási kilátások lényegesen javultak és általában felteszik, 
hogy a búzát aug. második hetében már aratni fogják. 
Az előre látható eredmény ez idő szerint jó közepesnek 
becsültetik, némely kerületben 5—10 százalékkal még 
kedvezőbb is lesz. A jó aratási kilátások dacára a 
gabnaűzlet irányzata elég szilárd, mert a fogyasztás 
nagy vételtevékenységet fejt ki.

Franciaország. Most már tények által van igazolva 
hogy Franciaország idei búzatermése dificites, de a 
francia fogyasztás nagy elővigyázat és gondossággal járt 
el. Jó előre fedezve az előre látható hiány egy részét 
és nincs kényszerhelyzetben, azaz nem kell nyakra-főre 
vásárolni. Mindazáltal Franciaország még jelentékeny 
jevitelre lesz utalva, melyben talán mi is participiálni 
fogunk. * *

. . ^ biztosítás államosítása. Egy fővárosi lap
írja: Régóta képezi vita és tanulmány tárgyát az a kér­
dés, hogy az élet- és vagyonbiztosítás, mely egyrészt 
ijoen jövedelmező üzlet, másrészt pedig a lelkiismeretlen 
üzérkedésnek igen kedvelt tere, államosittassék-e, vagy 
nem. Baross Gábor kereskedelmi miniszternek már régen 
szemet szúrtak a biztositó társaságok üzelmei s ezeknek 
elejét veendő, már régebben gyűjteti az adatokat. Mint 
értesülünk, a miniszter az eddigi tanulmányozás után 
arra a gondolatra jött, hogy a biztosítást fokozatosan 
államosítani fogja. — Első sorban, mint a hol a leg- 
pozitivebb statisztikai adatok állnak rendelkezésre, a 
tűzbiztosítással akar kísérletet tenni s erre nézve már 
dolgoznak is a törvényjavaslat tervezetén.

A sörforgalom megkönnyítése. A pénz- 
ügyminiszter a sör nagyban való forgalmának és fo­
gyasztásának megkönnyítése céljából, egyetértőleg a bél­
és kereskedelemügyi miniszterekkel megengedte, hogy a 
sör nagyban való forgalmának megállapításához megkí­
vánt 25 litert tevő legkisebb mennyiség esetleg két darab 
egyenkint 12 5 literre hitelesített hordócskában egy és 
ugyanazon vevő részére egyszerre szállíttathassák.

Kereskedelmi kamarák létesítése Szer­
biában. A szerb kormány kereskedelmi- és iparkama­
rák létesítését tervezi és e végből már megtette a szük­
séges intézkedéseket. A szerb kamarák a hasonló magyar 
intézmény mintájára volnának berendezendők és e vég­
ből a belgrádi kormány a zágrábi kereskedelmi- és ipar­
kamarát kereste meg a szükséges adatok közléséért. A 
zágrábi kamara meg is küldötte szerb fordításban az 
1868. évi VI. törvénycikket, továbbá saját ügyrendjét 
és általában a magyar és horvát kamarák működésére 
vonatkozó összes adatokat.

Mi kell a közös hadseregnek ? A hivatalos 
lap közli a közös hadügyminisztériumnak julius 31-érői 
kelt pályázati hirdetményét a magyarországi kisiparosok 
részére fönntartott bőrneinűek szállítására vonatkozólag.

I Aj’ánlatok a szállítás elvállalására egyes iparosok, vala­
mint kisiparosokból alakult szövetkezetek részéről tehe­
tők. A kisiparosokból alakult szövetkezetek ajánlata 
mellé a tagok névjegyzéke is csatolandó. Szállítási 
részlet elnyerésére csakis Magyarország területén állan­
dóan lakó, adóköteles oly kis iparosok tehetnek aján­
latot, kik a szóban forgó cikkeket saját műhelyeikben 
állítják elő. Gépek használása meg van engedve. A láb­
belieknek azonban mindenesetre varrva kell lenniök. 
Egyes kisiparosok csakis 500—1500 frt értékig terjedő 
szállítási részletet kaphatnak. Kisiparosokból alakult szö­
vetkezeteknek oly szállítási részlet fog adatni, hogy min­
den egyes szövetkezeti tagra 500—1500 frt értékű 
szállítás essék. Az ajánlati mintának megfelelő és 50 
kros bélyeggel ellátandó ajánlat legkésőbb 1891. évi 
november hó 30 ának déli 12 órájáig adható be a cs. 
és kir. közös hadügyminisztériumnál. A magyarországi 
kisiparosok részére fönntartott bőrnemű szállítmányok a 
következők: 13,213 pár bakancs, 2306 pár lovassági 
csizma, 577 pár huszárcsizma, 1670 dvb nadrágszij, 
330 készlet borjuzsákokhoz, 1446 drb derékszíj csat 
nélkül, 2155 drb derékszíj táska szuronyokbuz, 136 dib 
derékszíj-táska gyalogsági kardhoz, 277 drb tölténytáska 
derékszíj karabély-csatlókkal, 67 drb tölténytáska derék­
szíj-csatlók nélkül, 109 drb csatló derékszíjakhoz, 2054 
drb fegyverszij, 1137 drb tölténytáska, 59 drb forgó- 
pisztoly-tok hordszijjal, 502 drb kardkötő, 445 drb kard- 
markolat-szij, 149 drb táska-kardkötő az utász-kardhoz 
való táskával, 151 drb táska az utász-kardhoz, 337 drb 
nyeregtakaró, 326 drb felső heveder, 300 drb heveder 
hordesat nélkül, 934 drb heveder hordcsattal, 416 drb 
kantárfej, 362 drb csikófék, 434 drb feszítő zablaszár, 
507 drb csikó zablaszár, 465 pár kengyelszij, 773 drb 
első málhaszij, 577 drb istáló kötőfék szár nélkül, 668 
drb kötőfék-szár, 294 drb szügyelő, 293 drb patkótáska- 
akasz szijastól, 333 drb gyalogsági főzőedény-hordszij 
uj rendszerű 280 drb gyalogsági ásó-bőrtok.



Naptár.

Augusztus.

Havi és Katholikus 
heti nap naptár

Protestáns
naptár

Görög-orosz
naptár

14 Pént. Özséb vt. Üzséb 2B. István
15 Szom N. B. Asszony X. B. Asszony 3 Izsák, Demjén
16 Vas. D 13 Sz. Joak. D 12 Tr. Rók. 4 F 8 7 gy. vt.
17 Hétfő Liberát ap. vt. Bertram Aug. 5 Oziny
18 Kedd Honacsász.-né Ilona, Agap. 6 Urunk szinv.

Felelős szerkesztő:
Dr.BALOGHY ERNŐ, .

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

írn-HiJh

ti e$ letiltó
PÉCSETT (Hunyady-utca 6. sz.).

23 év óta fonálló leány-tanintézetem-
ben (neveldémben) a beiratások augusztus 30 ától 
szeptember 3 áig eszközöltetnek. A bennlakó nö­
vendékek fölvételét illetőleg kívánatra készséggel 
szolgálok prospectussal és részletes tudósítással. 

Pécsett, 1891. augusztus havában.

Werner Magdolna,
•)__9 tanintézeti tulajdonos.

llgy jó házból való fin, ki 

a mag-var és szerb nyelvet
O •/ ey

bírja, mint üzleti gya­
kornok alkalmazást nyer­

het Hódsághon Schumacher 
Jakab kézműáru üzletében. 3_8

Pályázat tanítói állásra.
A szenttamási (Bácsmegye) r. k. iskolaszék 

egy ujonan szervezett tanítói állásra pályázatot 
hirdet. Az állás javadalmazása következő: 1. Kész­
pénzben 500 frt. 2. Tanítói lak fűtésére 84 frt. 
Tanterem fűtésére 40 frt. 4. Tanterem tisztán­
tartására 30 frt. 5. Ismétlőiskola tanításáért 20 
frt. 0. írószerekre 15 frt. 7. Szabad lakás.

A kellőleg felszerelt folyamodványok a szent­
tamás! r. k. iskolaszékre címezve, alulirt kér. 
esperes és iskolaszéki elnökhöz szeptember lló 
1-éig lesznek beküldendők. A zenében és kántori 
teendőkben jártasak előnyben részesülnek. Az állás 
szeptember 15-éig elfoglalandó.

MATOSS JÁNOS,
11 0 esperes-plébános, iskolaszéki elnök.

3 119. szám.
1891. tlkvi.

Hódságh község tkvi betéteinek szerkesztésére ki­
rendelt bizottság közhírré teszi, hogy az 1886. évi XXIX. 
törvénycikkben előirt helyszíni eljárás végett 1891. évi 
szeptember hó 28-án a községben megjelenend.

Felhivatnak ennélfogva:
1. mindazok, a kik a községben lévő valamely 

ingatlanhoz a tjkvi állással szemben, tulajdoni jogot 
tartanak, hogy a mennyiben az eljárt bírósági kikül­
döttnek az arra vonatkozó okiratokat át nem adták — 
tulajdonjoguk bekebelezését a fent kitett batáridőig a 
tkvi hatósághoz intézendő szabályszerű beadvány utján 
kieszközölni; vagy az 1886. évi XXIX. t. c. 15—18. 
§ ai értelmében az átírásra szükséges adatokat megsze­
rezni iparkodjanak, s azokkal igényöket a bizottság 
előtt, annak a községben teljesitenő működése folyama 
alatt igazolják, avagy oda hassanak, hogy az átruházó 
tjkvi tulajdonos, az átruházási jogügylet létrejöttét a 
bizottság előtt szóval elismerje, és a tulajdonjog beke­
belezésére engedélyét nyilvánítsa, mert ellen esetben jogai­
kat ezen előnyös utón nem érvényesíthetik, és a bélyeg 
és illeték elengedés kedvezményétől elesnek.

2. mindazon jelzálogos hitelezők és azok, a kiknek 
javára egyébb nyilvánkönyvi jogok vannak bejegyezve, 
de a bejegyzett követelések, illetőleg egyébb nyilván­
könyvi jogok tényleg már megszűntek, úgyszintén az 
ilyen bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy 
a bejegyzett jognak törlését kérelmezzék, vagy a törlési 
engedély nyivántartása végett a szerkesztő-bizottság előtt 
megjelenjenek, mert ellen esetben a bélyegmentesség 
kedvezményétől elesnek.

llódságkon, 1891. évi augusztus hó 1-én.

Rapp Fülöp, TeplMy Nándor,
kir. tkvvezető. betótszerk. kir. albiró.

Szóntán (Bácsmegye) egy újonnan szervezett 
tanítói állomás betöltendő. Fizetése: a községi 
pénztárból, előleges havi részletekben 450 frt; 
22*75 köbméter lágy hasábfa és szabad lakás, 
kerttel; — netáni előléptetés esetében az uj tanító 
fizetése: fenti módon folyósítandó 232 frt 30 h 
készpénz; 11 hold (éi 1(100 fj öl) 801 Q öl ta- 
gositott szántóföld adóteherrel; 22‘73 köbméter 
lágyfa és szabad lakás, kerttel. Tannyelv sokac, 
magyar, német. A megválasztandó az ismétlő 
iskolában is tartozik tanítani. Pályázatok a r. le. 
iskolaszékre címezve f. évi augusztus lló 20-ig 
az esperesi hivatalhoz Prigl.-Sz.-Ivánra (Bács­
megye) küldendők. Az állás f. évi szeptember 
1-én lesz elfoglalandó.

Szónta, 1891. augusztus 3-án.
3-3 Az iskolaszék.
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5. szám.
kzgy. 1881.

Pályázati hirdetmény,
Csonopla községében betöltendő és f. é. szeptem­

ber hó lö tői kezdve a községi pénztárból havi előleges 
részletekben fizetendő o. é. 400 frt készpénz fizetéssel 
és 50 frt lakbérrel javadalmazott német tannyelvű róm. 
íath. vallásu és 1., 2. és 3. osztályú tanítói állásra 
ezennel pályázat hirdettetik.

A megválasztandó köteles az ismétlő iskolát is 
tülön fizetés nélkül tanítani és állását f. évi szeptember 
jó 15-én elfoglalni.

Az ezen állást elnyerni óhajtók felkéretnek, mi­
szerint néptanítói képesítettségüket, életkorukat, erkölcsi 
és társadalmi előéletüket, úgy jelenlegi foglalkozásukat 
igazoló hiteles okiratokkal felszerelt kérvényeiket folyó 
évi augusztus hó 20-áig a róm. kath. egyház 
kerületi esperesi hivatalhoz Bezdánba, a csonoplai róm. 
kath. iskolaszékre címezve annál inkább nyújtsák be, 
mert a később beadandó kérvények figyelembe vétetni 
nem fognak.

A választás augusztus hó 23 án d. u. 3 órakor fog 
megtartatni és folyamodóknak a községben való sze 
mélyes megjelenésük előnyükre szolgálhatand.

Csonoplán, 1891. julius hó 31 én.

Deák Andor,
iskolaszéki jegyző. o—o

Mayer Nándor,
iskolaszéki elnök.

legjobbnak elismert

alkalikus savanyúviz
[általános kedveltségnek örvend, mint kitűnő, az| 

egészségnek hasznos

üdítő ital
I úgy borral, valamint gyümölcsnedvekkel |

vegyítve.
Magyarországi főraktár:

|BAUER LAJOS és TESTVÉREI
Budapest, V., Arany-János-utca 9. sz.

Kapható minden fűszerkereskedésben
és vendéglőben. 6—31

Zemtxr, 1881, Bitteraumn Nándor könyv« é< kőnyomásából.

Gőzfiirészgyár és gőzmalom 
eladás.

Van szerencsém a n. é. közönség becses 
tudomására hozni, hogy jó karban és forgalom­
ban levő

gőzfürészgyáram
két gátér és két körfürészszel a hozzá­
csatolt három pár kőre berendezett és a mai kor 
igényeinek megfelelő

gőzmalommal,
a lakóház és melléképületekkel ugy
több félszerrel együtt családi viszonyok miatt 
jutányos áron kedvező feltételek mellett szabad
kézből eladók, esetleg több évre bérbe is 
kiadók.

Bővebb felvilágosítással szolgál a tulajdonos

Hoffmann Pál,
2-1 Baján, a gyárépületben.

opui |Pk*^e Vasöntőde- 
UUnLlviX és Gépgyár-

részvénytársaság
BÚIDAPESTEI^.
Gyár és irodák : I Városi iroda és raktár:

ÜL, LiM üíii-iit 1896/99. szára, ÜL, Podaianiszky-iitca 11. szára.
Ajánlja kitűnő és szilárd szerkezetű

gőz- és járgánycséplö-kcsziileteit
és számos első dijakkal kitüntetett

Iszab, SCHLICK-féie 2 és 3 vasú ekáitl
és szabadalmazott mélyitő-ekéit,

eredeti SCHLICK esi 
VIDATS-fele

egy vasú ekéit, |
talajmivelő eszközeit,

boronáit és
rögtörő hengereit, valamint!

Schlick-féle szab. „Haladás“ sorbavetögépeit
I Készletben van­

nak továbbá: 
gabonatisztitó 

I rosták (Baker és 
I Yidats-rendszer) 

takarni,ányké- 
I szitő gépek, ten­

geri morzsolok 
és darálók,

I szab. Jókay-íéle 
„Hungária“ 

daráló-gépek 
erőhajtásra,

őrlőmalmok és olajmalomberendezések. Eredeti amerikai kéve­
kötő és marokrakó arató-gépek és fűkaszáló-gépek, szállítható | 

mezei vasutak stb.
I Előnyös fizetési feltételek. Legjutányosabb árak. I 

J Árjegyzékek kívánatra Ingyen és bérmentve. I
jZombárban mintaraktár a gazdasági | 

egyesület helyiségében. 24—21

2351. szám. 
kig. 1891.

Szent-Tamás község elöljáróságától.

Pályázat.
Alulírott község elöljárósága pályázatot hirdet a 

következő rendőri állásokra az alább irt javadalmazások 
mellett:

1. egy rendőrbiztos állásra, évi fizetése 300 frt;
2. egy őrmesteri állásra, évi fizetése 250 frt:
3. hat gyalogos rendőri állásra, évi fizetése egyen­

ként 200 frt;
4. hat lovasrendőri állásra, évi fizetése egyenként 

200 frt; ezenkívül a rendőrbiztos és hat lovasrendőr 
évenként lótartási átalány fejében egyenként 100—100 
frt és az összes rendőri személyzet, a rendőrbiztos kivé­
telével, a járási főszolgabíró által előirt egyenruházatot 
fogják a községtől kapni.

Felhivatnak a pályázni kívánók, hogy kellően fel­
szerelt kérvényeiket folyó é. augusztus hó 18-ig 
ezen község elöljáróságánál benyújtsák, mert később ér­
kezett kérvények figyelembe vétetni nem fognak a leg­
közelebbi választás alkalmával.

Községi rendőrökül csak oly egyének alkalmazha­
tók kik :

a) magyar honpolgárok;
b) védkötelezettségüknek megfeleltek, 24-ik élet­

évüket betöltötték és a 60 lkat pedig el nem érték:
c) feddbetlen erkölcsüek és teljesen rovatlan elő- 

életűek ;
d) teljesen egészségesek;
e) irni és olvasni tudnak; és a községben divu 

főnyelvet bírják;
f) a rendőrbiztosi állásra ezeken kívül, hogy a 

maeJar nyelvet szó- és írásban oly tökéletesen tudják, 
hogy azon az előirt írásbeli teendőket biztosan végezni 
képesek legyenek.

Kelt Szt Tamáson, 1891. évi augusztus hó 1 én.

Ivanics Izidor
jegyző.

Alexievits,
9__9 bíró.


